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Böhm C. F. ügynöki irodájában.
Ferencziek templomának átellenáben.

A „Schulverein.“
Bekövetkezendő nagy események 

előre vetik árnyékukat, előkészületek 
nélklil ország-világ átalakulások nem 
történnek meg.

Felkapták különösen nagy elő
szeretettel az osztrák-magyar biroda
lomban, hogy a német egység be van 
fejezve, nagy előszeretettel kivált ná
lunk, mert e hiedelem legalkalmasabb 
arra, hogy az osztrák állam szétgravi- 
táló sokféle elemét összetartsa.

Berlinben azonban máskép gon- 
doiaoznak, de ezen gondolatukat el
árulni még most korainak tartják.

Maga a német egység megterem
tője Bismarck, herczeg korántsem 
tartja művét befejezettnek, de még a 
„nagynémet" párt sem.

„Das Vaterland muss grösser 
sein!“

Nemcsak a keleti és északi, de 
az ádriai és fekete tengernek is Né
metország partjait kell csapkodnia, 
ettől azonban még most távol állanak.

A németség úttörői még is nem 
csüggednek, lassú türelmes munkával 
mindinkább közelednek czéljaik felé. 
— Német dinasztiát állítottak Berlin
ből a román, a bolgár trónra, megvan 
ezeknek a feladatuk szabva és annak 
meg is fognak felelni annak idején.

Idején /alónak találták Berlin
ben, hogy okkal-móddal mozgásba 
hozzák a Magyarországon szunnyadó 
német elemeket, bizonyítani kellett 
Európa és a nagyvilág előtt, hogy a 
német czivilizáczió áramlata meddig 
hatolt már keletre, mily nagy az ereje 
s főleg mennyire túlsályban van, ha 
nem is számra, de anyagi és erkölcsi 
erőben a szlávság felett.

Mert már most ama távol jövő
beni időre készülnek elő, midőn szá
mításuk szerint Magyarország terüle
tének hovátartozandósága felett a né
met és orosz birodalom közt meglesz 
a versengés.

A nem hivatalos szinezetü berlini 
Schnlverein erre igen alkalmas közeg
nek mutatkozott.

A rágalmakra és ürügyekre fek
tetett vádak, miket a Schulverein a 
magyarokra szórt, megtermették gyü
mölcsüket , az ide bevándorlóit és 
megtelepedett németek utódai minde
nütt népgyüléseken tiltakoznak a 
Schulverein rágalmai, beavatkozása s
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A sötét világrészen át.
Stanley utazása Közép-Afrikában.

Irt*: RohlfM Gtrhard.
(Folytatás.)

És ha ezt beszéli, hogy Európából 
10000, Amerikából 5000 fehéret könnyű 
szerrel vihetett volna, — benszülöttek is 
voltak elegen, kik készen állottak, hogy 
az ismeretlen világréBzbevaló behatolásnál 
vele menjenek.

A leggondosabb válogatás daczára is 
gyilkosok, rablók elég bőven jutottak a 
csapatba. Most „Scb»uri“-t (tanácskozást) 
tartottak. Az angol consul előtt szerződés 
köttetett, minden ember 4 havi előleget 
kapott, az összes málha pedig, 18000 an
gol font (8166 kg.) 60—60 fontos cső 
magokba osstályoztatott. A teli*- aordás 
tokit ily módon 300 embert ve!' igénybe. 
Most hat darab Dhow-on, Sarzibarból át
keltek a  szemben fekvő Bagamoyoba 
1874. évi november 12-én.

Mily kellemetlenségei voltak utazónk- 
aak már útja elején is. Alig telt el há
rom éra, már egész Bargamoyo forrongott. 
„A fehér ember elhozta Sanzibar összes 
rablóit, gyilkosait, munkakerülőit, hogy a 
várost elfoglalja." És a midőn a nyugat 
mát nagynehezen helyreállította az igazi 
bűnösök megbüntetésével, újabb tanácsot 
tartott és megígérte embereinek, hogy két

feltolt pártfogása ellen, mozgalomba 
jött a németajkú magyarság, a ma
gyarországi németek helyzete sat. vita 
tárgya lett és ez volt az, a mit Berlin
ben titkos tényezők a Schulverein ál
tal elérni akartak és el is értek.

Soha se mozdítsák azért elő e 
mozgalmat a hazafiak, — mert. csak 
berlini czélnak szolgálnak vele, czél- 
szeriibb lett volna ama haszontalan 
súly nélküli rágalmaknak agyonhull- 
gatása s legfellebb a külföldön terjesz
tendő röpiratok általi megczáfolása, 
mert a mozgalom terjesztése és álta
lánossá tétele érdekében áll a nagyné
niét politikának, mely nem fog elhall
gatni ezernyi népgylilési határozatok 
és visszautasítások daczára, hanem 
ráfogásait újabb s újabb rágalmak
kal lógja tetézni, czéljainak szolgáló 
eszközt pedig hazánkban eleget fog 
feltalálni, mert ha bár a benszülöttek 
túlnyomó nagy részben legőszintébb 
hívei a magyar állam eszméjének, 
nem mondhatjuk ezt az újabban be
vándoroltakról és azokról sem, kiknek 
elődeik a horvát határőrvidéken és az 
erdélyi földön telepedtek le, jövő or
szágalakulások pedig a nézetekben 
szinte nagy változtatásokat szoktak 
előidézni.

Rövid megjegyzések.
Laptársunk a „P. B. H.u ezeket fogja 

reánk: „A szabadelvű párt elveit vallani 
egyenlő a sárga fekete reákczióval.a Visz- 
szautasitjuk, mi ezt nem irtuk.

Mi ezeket irtuk: „hogy a fúzióból ki
került kormánypárt „ szabadelvűsébe " 
egyenlő a feketesárga reákczióval."

Ez pedig nagy külömbség.
Azután jól jegyezze meg magának, 

hogy a volt Deákpárt, nem a mostani ma
gát szabadelvűnek kürtőlő kormánypárt. 
A Deákpárt feloszlott, meghalt még Deák 
Ferencz életében, bizonyságunk maga Deák 
Ferencz, ki azt raondá volt pártjának 
„az ördög a ti vezéretek, nem én!u Hasz
talan sorolja tehát a deákpárti czelebri- 
tásokat a hipokrita szabadelvűek közé.

A „szabadelvű" pártnak tulajdon
kép elve sincsen, — programmja az van, 
de nem vallja be, mert az nem egyéb, 
„mint feltétlenül mindenben engedni, a mit 
az udvar kíván, ez által a régi bizalmat
lanságot megszüntetni, addig pedig a párt 
emberei érdekében a hol csak lehet, min
dent kihasználni."

A magyar nyelv pedig, az nagyon 
megfér a feketesárgasággal, bebizonyította 
ezt az udvari kanczellária, a helytartóta
nács és az adminisztrátorok hada bővében.

Egy helyreigazítással is tartozunk. 
— A Haynan és Bach uralmat nem csak

nap múlva belebb mennek. Most végre 
csend lett.

1874. évi november 17-én reggeli 9 
órakor el is indultak. Az ut iránya pár
huzamosan haladt a további utazók által 
leirt iránnyal; csakhogy 30 milessel fe
lébb észak felé. Eleinte a vidék nagy
szerű volt, de a talaj mindinkább emel
kedett, úgy hogy az expeditio deczember 
közepén már ezer méter magasságban 
volt a tenger színe felett. így értek 
Mpwapwaba, hol szemlét tartott emberei 
felett. Es kitűnt, hogy 50-en már elhagy
ták az expeditiót, mielőtt még Mpwapwaba 
értek; a részükre kifizetett előleget, de 
gyakran még a fegyvert is magukkal vit
ték. A gyöngébbeket különben is hátra 
kellett hagyni és ebből kitűnt, hogy a 
legczélszerübbnek látszó intézkedésekkel 
sem lehet az embereket kötelességük tel
jesítésére szorítani.

Ez alkalomból mondja Stanley azon 
szavakat, melyeket minden afrikai expe- 
ditióra vállalkozónak emlékében kell tai- 
tania. „Ha mindazon emberek híven tel
jesítették volna szerződésüket és ígéretei
ket, bármily támadásnak is sikeresen el
lenállhatunk volna, mert már csapatunk 
nagysága is tiszteletet gerjesztett volna 
oly vidékeken és oly néptörzsek között, 
hol csakis az erőt és hatalmat tisztelik.“

A szép és gazdag vidékeket csakha
mar elhagyott, puszta tájak váltották fel, 
megkezdődött az esőzés és hogy mily 
szomorú sorsa volt az expeditiónak, arról 
utazónk egy magánlevele tanúskodik, 
melyben Zingében töltött karácsonyi ün-

olyan magyar benszülöttek szolgálták, kik 
paszszionatus feketesárgák s az absolut 
uralom hívei voltak és most is azok, nőm 
csak olyanok, kik kenyérre szorulván, azt 
más utón meg nem kereshették, de azért 
reménységüket a magyar alkotmány diada
lában soha fel nem áriák, hanem szolgál
ták olyanok is, kik e szolgálatot megutál
ták, de szentebb kötelesség által gyámoli- 
fásra szorult vagy szülék, felnevelendő test
vérek, agg saját gyermekeik irányában 
kényszerítve voltak reá, noha a magyar 
önvédelmi harcéban Önként és örömmel 
ajánlották fel életüket és vérüket az imá
dott hazának.

A kinek ez utóbbira még alkalma 
nem volt, annak jobb lesz ha az effélék
ről hallgat, és örüljön annak, hogy ö soha 
sem jött oly kényszerhelyzetbe, hol vá
lasztania kelle a szülök és haza eránti 
vélt kötelesség és érzelmei közt, de nem 
is szabad elítélnie azt, ki az önkény 
uralma alatti szolgálatával a hazának mit 
sem ártott, de polgártársainak a hol lehe
tett, segítségére volt. — Az afféle nyu- 
zások, minők most vannak napirenden 
akkor előttük ismeretlenek voltak.

Úgy látszik, hogy a feketesárga sza
badelvűsig sötét lovagja úgy szeretne te
kinteni mindenkit, ki a Bach korszakban 
hivatalt viselt, hogy az már azzal eladta 
lelkét az ördögnek s most már akarva 
nem akarva támogatnia kell a Bécsnek 
szolgáló kormányokat, de nem addig van 
ám, sok ezeren szolgálni kénytelenek a 
mai kormányt is, pedig utálják s ott is 
hagyják, ha erre nékik mód és alkalom 
kínálkozik.

A személyeket bevonni elvi vitába 
nem szeretjük, sárgafekete lovagunk más
kép tesz, nevek emlegetése nélkül intézi 
csapásait a rágalom és gyanúsítás megve
tendő fegyverével. El lennünk b'ín e fegy
ver is tompának bizonyult be. Csak any- 
nyit jegyzőnk meg, hogy a lovag urat 
hijjával kell vélnünk minden hazafiui ér
zetnek, nem akarja elhinni, hogy más ta
lálkozik, ki magán érdek nélkül, süt en
nek feláldozásával szeresse hazáját!

Biztosíthatjuk pedig lovag urat, hogy 
az ön rágalmazott j.*! nem egy kis tör
vényszéki jegyző, hanem most kúriai bíró 
lehetne, ha akart volna annak idején ál
lamszolgálatba lépni s hogy a közjegy- 
zöség inkább megfelelt volna hajlamának, 
mert a meddig az illető kötelességéhez 
hü, ez állása független a kormánytól, — 
de még arról is biztosítjuk, hogy kine- 
veztetése annyira közönyös volt előtte, 
hogy noha a Tiszaurszineváltozása ide
jében és később a Tiszaregiruó mézes he
teiben a fővárosban volt, nem tartotta ér
demesnek magát az akkori igazságügyi 
miniszternek berautattatni s még kevésbé 
az akkori mindenható államtitkárnak, de 
még végre arról is biztosítjuk, hogy azon 
esetben, ha akkor a mostani igazságügy 
miniszter megmarad, a kérdéses közjegy
zői állomásra legalább is nem lett volna 
pártérdemek jutalmazására egy oly ember 
kinevezve, ki folytonos fegyelmi és bün-

nepeít Írja le: „Hét láb széles, nyolez 
láb hosszú, a közepén egy rúd által alá 
támasztott sátorban lakom. Minthogy teg
nap egész nap esett, sátrunkat át- és át
nedvesedett talajon kellett felütnünk, 
melyet az ide oda járó szolgák vastag, de 
folyó iszappal vontak be, melyen minden 
egyes lábnyom, czipösark, köröm meglát
szik. A sátor falait ujnyi vastagságú sár 
borítja, a fedéltakaró össze van csava
rodva, az egész menhely oly kevés vigaszt 
nyújtó, oly nyomorult kinézésű, hogy 
minden még növeli az én nyomorúságo
mat, mely pedig az iszapba belenyomó
dott sajátszerü, hyerogliphalakú rajzok 
láttára is eléggé nagy stb." Ráadáséi még 
veszekedés támadt a kísérők között, be
tegség és más kellemetlenségek szaporí
tották a bajt.

Épen 187.5. évi január 1-én Tschalela 
helységből kiindulva, Stanley elhagyta a 
nyugati irányt és északnak fordult. Az 
akadályok száma most sem fogyott, az 
expeditió élelmi szerekben hiányt szenve
dett, a sürü cserjék is majdnem lehetet
lenné tették az előrehaladást. Az élelem
hiány éhséggé fejlődött, midőn az épen 
nem barátságos Warimik területére értek, 
kik különben a tenger vidéke óta a leg
szebb erabertörzset képezték. Mindéhez 
járult még, hogy Pockock Edwardot és 
három Wangwant, kik életveszélyesen 
megbetegegtek, hordágyakon kellett szál- 
litani, sőt az előbbi nem bírta a hagy- 
mázt elviselni és Tschwinguban lelte 
sírját.

A kiséret elővigyázatlansága sokszor

vádi jretortákon át hosszú idei felfüggesz
tés közben első fokon elitélve, a felső fó
rumokon CBak nagy nehezen tudta elker- 
getését megakadályozni.

Végre is azt mondjuk a lovag urnák: 
„si tacuisses, philosoplms mansisses".

Azt fogja reánk mint „szélsőkre", 
hogy koczkára tesszük a nemzet jövőjét, 
hogy jelszavunk : „Mindent, vagy semmit".

Ez pedig újra rágalmazás.
De nem ezt akarjuk most bizonyí

tani. A deákpárti és tiszapárti közlönyök
ben évek során át elkelepelt efféle frázisok 
úgy elkoptak már, hogy szóra sem érde
mesek, másra akarjuk a feketesárga lovag 
urat figyelmeztetni, arra t. i. hogy éppen 
az itt érintett czikkében általa egekig 
magasztalt ifjú erejű, ősz hajú kormány- 
párti korifeus egy képviselő választási 
programmjában használta ama frázist ekkép 
„ Va g y  m i n d e n t  v a g y  m e g s e m m i 
s ü l é s t "  és ezzel fejezte be a szélsőségek 
szélsőségét tú 1 Hezitáló kiáltványát.

A lovag ur által annyira felmagasz- 
talt férfiú azóta nagyon más meggyőző
désre jött és éppen ezért nem szereti, ha 
a múltbéli hasonló nyilatkozványai fel- 
melegittetnek.

Mi nem Is tesszük, ha lovag űr egy 
lélekzet alatt mindkettőre t. i. a férfiúra 
és nyilatkozványára nem emlékeztet.

A delegácziók c hó 15-én újra ösz-
szcültek Bécsben, hogy megszavazzák a 
közös kormánynak bosnyák szükségletét, 
mely 23,733,000 frt-ra van számítva de 
csak október végéig. — Ez összegben 
be van tudva azon 5,344,000 frt is, mely 
váracsok, laktanyák és utak építésére van 
előirányozva s melynek megszavazása nem 
a delegácziók hatáskörébe tartozik, de 
most abba belé vonatott. — Az „Egyet
értés" kiszámítja, hogy Bosznia-Herczeg - 
ovina elfoglalása, a menekültek etetése 
satöbbi ebből eredt költségekhez ez év 
végéig csupán a szegény Magyarország 
n y o l e z  van mi l l i ó v a l  járul hozzá. 
— Mennyi folyó szabályozást, csatorna
építést és más hasznos beruházást lehe
tett volna véghez vinni eme nyolezvan 
millióval , miket kormányunk kidobott! 
Vájjon meg jön-e a feleletre vonás nagy 
napja?

Külföldi szemle.
Megmarad-e Ignatieff orosz belügy

miniszter, vagy elmene8ztetik-e ? — E 
kérdést szellőztették a lefolyt héten a lapok 
hosszú hasábjain, ha elmegy ki lesz utódja? 
Lobanov herczeg-e vagy Szavaloff gróf, 
azután elfogadják-e Ignatieffet Párizsban 
orosz nagykövetnek, vagy kikérik-e, hogy 
tekintve ama bizalmatlanságot, mit eme 
kinevezés Berlinben előidézne, inkább meg
kíméljék tőle a franczia köztársaságot ?

Azt is emlegetik a lapok, hogy Lorisz- 
Melikoff herczeg a külföldről visszahiva
tott volna, miután azonban ez és Szuva- 
loff gróf a czárnak azt tanácsolják, hogy 
alkotmányt adjon, nem igen valószínű,

igen veszélyes dolgokat szült. így egy 
alkalommal a Stanleyt kísérő wangwanok 
egyike tejet lopott a vingataktól és ez 
majd háborút eredményezett. Az expedi
tio néhány tagját, kik távolabb maradtak 
a föcsapattól, megtámadták, megsebezték, 
sőt meg is ölték. A wangaturokkal meg 
épen ütközetre került a dolog. Stanley 
kénytelen volt táborát palisadsánczokkal 
körülvenni, a környező erdő területet 
mintegy 200 méternyire kivágatta és igy 
aztán nyugodtan nézhetett a vadak táma
dása elé. Minden roham diadalmasan 
vissza is veretett; de a nyugalom csak 
akkor állott helyre, midőn maga az expe
ditio vette át a támadó szerepet. A közel 
falvakat Stanley kénytelen volt elpusztít- 
tatni és végre csapatját útnak indítván, 
ostrom alá vétette a sziklahegyet, melyet 
a wangaturok vár gyanánt védelmeztek. 
A nyakra-före menekülő ellenséget azon
ban nem üldöztette.

„Tudtuk, beszéli az utazó, hogy többé 
nem fognak minket bántani. Néhány fegy
verünk az ellenség kezébe került, de 
azokat újra visszavettük. Midőn a harma
dik nap estéjén összeszámoltuk vesztesé
günket, kitűnt, hogy huszonhárom embe
rünk elesett, három megsebesült, hogy ti
zenkét fegyverünk elveszett és négy láda 
töltényt felhasználtunk." Összesen ötven
három emberrel kevesbedett a csapat 
létszáma. De az erélyes fellépés használt 
és a vadak felhagytak a támadással.

Végre termékeny, gazdag tájakra és 
barátságos törzsek közé jutott az expe
ditio. A vendégszerető Monbiti (altiból a

hogy győztesek maradjanak az önkény- 
uralom áramlata ellen, mely a pánszláviz
mussal szövetkezett, ezzel és vas szigorral 
szeretné a nihilistákat kiirtani.

Moszkvában a koronázási templom 
alatt is ujonan készített aknákat fedeztek 
fel, minek folytán azután nagy számú 
elfogatási eszközöltek, természetes, hogy 
az elfogottak nagyobb száma ártatlan a 
merényletben.

A török-orosz hadi kárpótlás tárgyá
ban az alkudozások megszakadtak és az 
orosz nagykövet elhagyja a török fővá
rost. — A porta nem sokat törődik vele, 
támadástól most nem fél, a hadi kárpót
lás ügyét pedig soha napjára elhalogatni 
érdekében áll.

A franczia közoktatási törvény miatt 
a kormány és a püskökök, illetőleg a ró
mai kúria közt feszült viszony keletke
zett, a pápa azonban még sem engedi, 
hogy nyílt szakadás legyen belőle.

Parnell az ir füldliga vezetőjét csak 
becsületszóra bocsájtották szabadon, hogy 
Párizsba utazhasson s azon feltétel alatt, 
hogy szabadsága idejében az agitácziótól 
tartózkodjék. Parnell becsületszavának 
megfelelve a hirlaptudósitók látogatásait 
sem fogadta el. — Írországban egyébként 
megvan a régi állapot és most a bérmeg
tagadási mozgalom már átragadt Skóczi- 
ára is az ír mozgalomhoz hasonló tüne
tekkel.

Városi közgyűlés.
(Pécsett, 1882. április 17-én.)

Nagyon sok viz folyt el a Dunán 
az óta, midőn oly érdekes tárgyak kerül
tek napirendre, mint a minőket ezen köz
gyűlés alkalmával tárgyaltak. Az érde
kesség föl is keltette — látszólag az ér
dekeltséget, — a tanácsterem padjait a 
bizottsági tagok a megszokottnál sokkal 
nagyobb számban foglalták el. Azonban 
régi tapasztalásunk az már, hogy bármily 
közérdekű és fontos tárgy kerüljön is a 
„tarka asztal“ ra, a bizottsági tagok so
raiban alig akad egy-egy, a ki az ügy 
érdemében szigorú lelkiismerettel, kor
rektül beszélne s hozzá akár positiv akár 
negatív indítványt tenne. A mi városi 
atyáink stoikus nyugalommal hallgatják 
végig a felolvasott tárgyakat s ha akad 
is valaki, a ki pro vagy kontra szót emel, 
a nagy többség hideg közönyösségét látva, 
csakhamar elejti vagy — leteszi a szót.

Tekintsünk csak egy kissé körül a 
tanácsteremben é3 nézzük meg, hogy tu
lajdonképen kikből is állanak a bizott
sági tagok ?

Egyrész a városi intelligenczia köré
ből, a kiknek mindig a fáklya-vivő sze
repet kellene vinni, hogy a másik két 
rész a kereskedöség, iparosság és a szó- 
szoros értelmében vett polgárság köré- 
böli képviselők hozzájuk csatlakozva, az 
összemüködést eredményeznék.

Azonban nem igy áll a dolog, hanem 
éppen fordítva, a mit különösen ezen a 
közgyűlésen volt alkalmunk tapasztalni.

gazdag Tskumaba értek, hol az utas min
dig kap ennivalót, csak pénze legyen elég. 
Pénz alatt persze itt nem Mária Terézia 
tallérok értendők, milyenek Abissiniában 
és a tulajdonképeni Közép-Afrikában van- 
nab forgalomban, — hanem inkább kü
lönféle áruk, csereeszközök. E czélból 
Stanley már Sanzibarból jó csomó porté
kát vitt magával: szöveteket, kendőket és 
vörös sapkákat, nagy és kicsiny, kerek és 
lapos gránátokat, melyek ép úgy, mint a 
vastag érczsodronyból készült gyűrűk ki
váló keletnek örvendettek.

Most a dúsgazdag fensik termékeit 
az expeditio lábai elé rakták. Búza, ga
bona , bab, burgonya kása és más
nemű eledel bőven jutott, dinnye és egyéb 
kerti növény csakhamar visszaadta a csa
pat régi jó kedvét. És Stanley sohasem 
fukarkodott; már azelőtt is a „nyitott ke
zű fehér ember" hízelgő melléknévvel 
lett felruházva: (Huyu Msungu nu fun- 
gua mikono.)

Itt újabb teherhordók lettek szerződ
tetve és Üsihatól kezdve 600 miles tá
volságban az oczeántól „igen szép és a 
barointenyésztésre alkalmas vidék kezdő
dik, mely csak a Victoria-Nyanzanál ér 
véget. Az elszórtan heverő szürke szikla- 
tomegekröl körülnézve, végtelen közben 
nyúlik el a legvarázsolóbb láthatár; bás- 
tyaszerü hegyek, hullámosán emelkedő 
dombok között dús termésű síkság zöldéi, 
melyen nyájakra osztva ezer és ezer ba
rom legel."

(Folyt, kör.)



Az intelligenczia hallgat vagy legfölebb 
kaczagást hallat, midőn egyik-másik, a 
város ügyeit lelkén viselő, de nem „ta
nult" szónok a különben jól felfogott ügy 
állását szónoki tehetség hiányában hibá
san adja elő és teszi meg hozzá megjegy
zéseit, indítványát. Nagyon természetes 
aztán, hogy a kikaczagott szónok felhá
borodva, személyeskedésbe esik s ha el 
nem is üttetik a szótól, — czélt sem is ér.

Még egy nagy hiba van nálunk ezen 
kivüi s ez az, hogy városi atyáink túl
nyomó többségben, nem első sorban a vá
ros érdekeit tartják szem előtt, hanem a 
kormányét. Határozottan állíthatjuk, hogy 
valahányszor a kormánynak kell szolgá
latot tenni, az a leggyorsabban, a bi
zottsági tagok túlnyomólag nagy szótöbb
ségével történik meg, — ha mindjárt vá
rosunk világos kárára és megrövidítésére 
válik is.

Mindaddig míg ezen hibák fenálla- 
nak, városunk azon arányban, melyben 
elvárható és megkövetelhető volna, nem 
fog haladhatni.

Most pedig térjünk át a közgyűlés 
menetére.

1‘erczel Miklós főispán kilencz óra
kor elfoglalta az elnöki széket és üdvö
zölte a jelen volt bizottsági tagokat. Üd
vözlő szavai után a mérték-hitelesítő fel
ügyelői állomás választás utjáni betölté
sére került a sor. A kijelelő bizottság, 
Czifra Györgyöt, Brunner Ferenczet és 
llock Károlyt terjesztette a közgyűlés 
elé. A szavazatszedö bizottság megalakul
ván, a szavazás in ege j tető tt és Brunner 
Ferencz hét, Hock Károly nyolcz szava
zata ellenében, Czifra György nyerte ol 
az állomást harmincznyolcz szóval.

Felölvastatott a m. kir. belügymi
nisztérium rendelete, a terhes kocsiknak 
széles talpú kerekekkel való ellátása tár
gyában alkotott szabályzatra nézve, — 
mely szerint a helyi viszonyoknak és köz
forgalomnak meg nem felelő szabályzat
nak hely nem adatik. A közgyűlés a mi
nisztérium rendeletét egyszerűen tudomá
sul vette a helyett, hogy uj kérvényt 
nyújtott volna be o tárgyba. Újra kellett 
volna kérelmezni a szabályzat megerősí
tését; mert milliókat kelthetünk el köve
zetünkre, még is mindig romlott, gidres- 
gödrös marad az, a inig csak a széles 
kerék-talpak be nem hozatnak.

Következett a házi pénztári zárszá
madás felülbirálatára kiküldött választ
mány jelentése. A bevételeknél nagy hát
ralékok mutatkoztak, különösen a föld- 
béri illetménynél, úgy a vágóhíd bérnél, a 
miért is az ügyészi hivatal utasittatott, 
hogy a hátralékok minél előbb behajtas
sanak. Behajtatni rendeltetett még a köz
munka-váltság hátraléka 3112 frt 80 kr, 
utozaseprési hátralék 241 frt és községi 
pótadó 10493 frt 83 kr. — A felment
vény a szokott óvás mellett megadatván, a 
számadások szakavatott vezetéséért és ki
tűnő pontosságáért, jegyzőkönyvi elisme
rés szavaztatott meg.

A tárgysorozat két kiváló neveze
tességű pontjára került most a sor. Az 
első volt, a polgármesteri javaslat a hon
véd laktanya megépítése iránti egyezke
dés megindilása iránt; a második szintén 
a polgármester előterjesztése a cs. kir. 
katonaság által használt laktanyák pót
lása érdemében működött vegyes bizott
ság tárgyalásainak eredményéről.

Al első ügy érdemében a javaslat 
felolvastatása után a polgármester egy rö
vid beszédet mondott, mely oda lukadt 
ki, hogy a városunkban állomásozó két 
zászlóalj honvéd számára egy laktanyát 
kell építenünk, minthogy az eddigi he
lyiségek, hol ezen két zászlóalj tanyázik, 
— kicsinyek és igen magas haszonbérüek. 
Bolgár b. t. ellene volt a javaslatnak és előre 
bocsátva, hogy a város óriási áldozatok 
árán fölépítette a sátortábort, mely tö
mérdek katonát foglalhat magába, mely
nek előnyeiről a polgármester is meg van 
győződve, — most, midőn a város ége
tőbb szükségek fedezésére fordíthatná a 
pénzét; — kijelentetette, hogy a javasla
tot nem fogadja el. A polgármester ismét 
szót emelt és azt mondotta, hogy a lak
tanya felépítése törvényben gyökerező kö
telesség s akár előbb, akár utóbb meg 
kell történnie. Papp József biz. tag szin
tén ellene volt a javaslatnak és akként 
nyilatkozott, hogy ha már törvényben 
gyökerező kötelesség, úgy várjuk be mig 
a miniszter e kötelesség teljesítésére fel
szólít és kényszerít, szóval még „korainak" 
tartotta a javaslat kivitelét. Az ügyhöz 
még többen is szóltak, mellette alig, 
ellene pedig sokan és mégis, szava
zásra kerülvén a sor, a nagy többség el
fogadta a polgármester javaslatát, — „egy 
elöleges intézkedés óhajtása képen," mint 
a főispán ezt, a határozat kimondásában 
körülírta.

Következett a polgármester előterjesz
tése a cs. kir. katonaság által használt 
laktanyák pótlása érdemében működött 
vegyes bizottság tárgyalásainak eredmé
nyéről, mely felolvastatván, igen hosszas 
vita tárgyául szolgált. Az első felszólaló 
Papp József biz. tag volt, ki első sorban 
a Littke-féle laktanya megvételét tagadta 
meg; mert szerinte ezen épület oly drága, 
hogy annak megvétele a várost érzéke
nyen megkárosítaná. Egyátalán szerfelett 
hátrányosnak és károsnak mondotta a 
pótépitkezést és javításokat, mert ezek 
örökkön örökké ismétlődnek és czélhoz 
sohusem vezetnek. Papp azon indítványt 
tette, hogy ha n»ár az előirányzat szerint

17,000 írtba kerülnek a pótépitkezési és 
javítási munkálatok, inkább építsen a vá
ros uj laktanyát, a saját földterületén. 
Papp után Károly Mátyás, Radocsay Má
tyás, Bolgár Kálmán biz. tagok szólaltak 
fel és pedig a katonai gyakorló terek iránt, 
mely felszólalásukban a közösen használt 
gyakorló tereket, a katonák önkényes vi
seleté miatt, elkülönítetni — és bekerí
teni kérték. Igen sokan szólaltak még 
fel a „baloldalon", a Jobboldal" felöl is 
emeltek nehány szót, mindazonáltal igen 
meddő volt a vita. A végeredmény az lett, 
hogy a pótépitkezést megszavazta a köz
gyűlés s a gyakorló tér ügye pedig ki
adatott a gazdasági választmánynak a tér 
kijelölése végett.

A tanács jelentést tett a folyó évi 
ezukor-, kávé- és serfogyasztási adó tár
gyában, melynél fogva az egész évi 21872 ft 
82 krnyi adóösszeg egy negyedévi (január 
február, raárczius, április) részét 14 nap 
alatt különbeni végrehajtás mellett meg 
kell fizetni. Ez ügybeni intézkedéssel a 
tanács bízatott meg.

Következett a kanális ügye, a szabá
lyozási tervek bemutatása és a munkála
tok érderaébeni árlejtés eredményének 
beterjesztése. A tervek kifogástalanul 
elfogadtattak noha sokat, nagyon so
kat lehetett volna hozzájok szólani. A 
munkálatok kivitelét, mint legelőnyösebb 
ajánlkozó Eisner Ábrahám nyerte meg. 
A közgyűlés utasította még a mérnöki hi
vatalt, hogy minél előbb tegye meg a ja 
vaslatot a rétes gazdák anyagi hozzájáru
lása iránt, moly kifüggesztessék, hogy az 
esetleges reklamácziók megtétethessenok.

Az uj utcza-kövezet lerakását árlejtés 
utján Eisner Abrahára nyerte el ; a kapi
tányi hivatal átalakítási munkálatait pedig 
Lammer Ágoston komüvos-mester.

A hegyrendörségi szabályzatnak a 
múlt közgyűlés alkalmával függőben ma
radt pontjai kerültek tárgyalás alá, melyek 
némi módosítással egész terjedelmükben 
elfogadtatván, — határoztatok, hogy hely
benhagyás végett azonnal fölterjeszte«sók.

Az 1881 iki gyámpénztári számadás
nak bizottságilag leendő felülvizsgálása 
iránt kiküldetett a felülvizsgáló bizottság.

Az uj házbórleti szabályrendelet ki 
fog nyomatni és a jövő közgyűlésen tár
gy altatik.

Ozv. Tabuk Pálné szül. Berzeviczy 
Mária, férje utáni nyugdíja 1G6 írtban 
lett megállapítva.

Baja város közönségének megkeres- 
vénye, a kövezeti vám és belypénzszedési 
jogból származó városi jövedelmek adó- 
mentessége tárgyában az országgyűlési 
képviselüházhoz intézett feliratának, ha- 
sonszellemébeni pártolás végett, — pár
tolásban részesítetek.

A gyűlés — délben megszakitatván 
és d. u. 3 órakor folytatva, 5 órakor vé
get ért.

A pécsi székesegyház.
L

A miket a „Pécsi Figyelő" 13. szá
mában a pécsi székesegyház átalakításá
ról olvastunk, valóban nem kis mérvben 
hotránkoztunk meg azokon, és osztozunk 
véleményében, mely elég nyíltan és őszin
tén fejezi ki méltó indignáczióját oképon: 
„Ila laptársunk helyesen van értesülve, 
raibon kételkedni semmi okunk, akkor a 
székesegyháznak ekképi átalakítását bar
bár merényletnek, megbocsájthatlau bűn
nek kell tartanunk s nem hihetjük, hogy 
abba megyés püspök ö nmsága s a tt. 
káptalan beegyezését adja, ha még any- 
nyira sürgetnék is a vallásügyi miniszté
riumból".

Ez állítás helyeslésünkkel találkozik 
annál inkább, mert eléggé indokoltatik és 
a 700,000 forint valóban elpazaroltutnék 
olyasmire, mely nélkül meglehetünk nem
csak, hanem ha letrojön, k e g y e l e t ü n -  
k e t  mélyen és fájdalmasan sérti s bántja. 
Ezt mi alább részletezni fogjuk és bő
vebben szólandunk szivünk, lelkünk meg
győződése szerint.

Osztjuk továbbá, mit a 14. számban 
a„Pesti Ilirlap" nyomán idézetkép elmond : 
„miután a pécsi székesegyház, melyben 
annyi mürégiségünk őriztetik, az ország
hoz is tartozik egy kicsit, sürgetnünk, 
sőt követelnük kell, hogy ama bizonyos 
tervek a fővárosban, a legczélszerübben 
a képzőművészeti csarnokban raulhatla- 
nul közszemlére tétessenek ki, hogy éké- 
pen a müértö egyének fölötte szabadon 
nyilatkozhassanak s esotleg megelöztessék 
a véleményezett botlás és 700 ezer fo
rintnak eltékozlása. — Az ilyen tervek
kel ki kell lépni az egész ország színe 
elé, mert a templom sem a pécsiek, sem 
a püspökség, sem pedig a kultuszminisz
ter temploma hanem az ország egyik épí
tészeti kincse".

Teljesen, úgy van: a pécsi székes
egyház valódi régiségi műkincs és a kik 
annak építészetét gondozták és kezelték, 
nem lehettek szakértés nélkül; bizonyára 
meghányták, vetették — megfontolták jó l: 
a mit tenni akartak és tettek is. Ezektől 
a s z a k i s m e r e t e t  megtagadni nagy el
bizakodottság, hogy no mondjuk, vakme
rőség; azért kötelességében áll a mai 
kornak respektálni az elődök intézkedé
seit és azokat föntartani, különösen oly 
nagyszerű müvet, mint a minő a p é c s i  
s z é k e s e g y h á z ,  a miért is azt átala
kítani, ősrégi jellegéből kivetköztetni, 
csakugyan „megbocsáthatlan bűn" volna. 
Ez a annyit tenne, mint az óriást tör

pévé változtatni; annyit tenne, minta re
mek müvet szétrombolni s helyébe kö
zépszerű, mindennapit állítani.

Örüljünk, hogy műremekeink van
nak a régi korból; mert ezek hirdetik a 
magyar nemzet ezredéves életét; ezek 
igazolják, hogy őseink a magasztosért 
buzdultak és készséggel áldoztak a ma
radandó becsű müvekre. Az ily műkin
csek még azt is igazolják, hogy őseink 
még az építkezésben is erőt és szilárd
ságot fejtettek k i; mert ilyen volt saját 
jellemök, lelkületűk. Nem a könnyen enyé
sző csecsebecsének voltak kultiválói, ha
nem a késő századok lebegtek szemeik 
előtt — nem csak magoknak építettek, 
hanem a késökoru nemzedéknek is.

Igen, örülnünk kell, hogy ilyen mü
veink vannak; hiszen napjainkban oda
irányul számosak törekvés**, hogy r é g i 
s é g e i n k  az enyészettől megmentessenek; 
a régészet egyik ága a tudománynak. Je
les férfiaink egyesülnek épen a végre, 
hogy vállvetve működjenek cs még a föld 
gyomrából is megfeszített munkaerővel és 
csüggedetlen kitartással felszínre hozassa
nak régi műemlékeink. A honalapító Á r- 
pád sírjának fölfodezhetéseért rajongunk 
és a székesfehérvári királyi nagyjaink 
sírjait a legnagyobb kegyelettel őriznök 
meg bizonyára századokon és századokon 
keresztül. H u n y a d  v a r á t ,  Má t yás ,  
az igazságos születése hajlékát az enyé
szettől óvjuk ós föntartjuk és igy aggódva 
mentjük meg a haza s nemzet dicső em
lékeit és föntartani buzgolkodunk az utó
kor számára, tudván, hogy m a g a s z t o s  
e m l é k e i b e n  él  u n e m z e t ;  ezek a 
történelmi múltnak visszatükrözöl!

S mégis van ember — egy kultusz
miniszter személyében, ki minket meg 
akar fosztani, de nem csak minket, a 
közvetlenül érdekelteket, hanem egy egész 
országot egyik kiváló műemlékünktől a 
p é cs i  s z é k e s e g y h á z t ó l  az úgyneve
zett é p í t é s z e t i  s t y l  kedvéért; s váj
jon nincsenek-e kik egy ideig-óráig tartó 
hivatalban levő egyón parancsszavára 
készséggel fogadják cl a műemlék-rom
boló ukázt, mindent háttérbe szorítva s 
tekinteten kívül hagyva, de még sziveink 
nyilalásáv&l, remegő ajkaink felszólalásá
val sem törődve, hódolnak a k o r m á n y  
s z e m h u n y o r i t á s á n a k ? !  Principiis 
obsta, sero medicina paratur.

Késen álljunk! mert ha a minisztert 
b e l e m a r k o l n i  engedjük a székesegy
házi jövedékekbe s ezekkel di apónál ni 
hagyják: majd máshová is nyúlnak, oda, 
a hol épen készletet találnak csengő-bengö 
érez, vagy tarka-barka bankó alakjában. 
Ma a székesegyház jövedéke, holnap a 
püspökség, holnapután a káptalan birtoka 
stb. lesz a czélpont, melyre a kormányi 
mindenhatóság lövöldözni fog nem csak, 
hanem talál is. Azt szokták mondani : 
„az étvágy étkezés közben jő meg."

Mi tehát ünnepélyesen tiltakozunk a 
b a r b á r  r o m b o l á s  ellen és kívánjuk, 
hogy a pécs i  s z é k e s e g y h á z  á t a l a 
k í t á s a  ne történjék. Nem mondjuk, hogy 
belső díszítések ne történjenek idüukint 
és talán, ha szükséges, különféle javítá
sok; de hogy külalakja is átalakíttassák, 
az már nagy kegyetlenség volna azon ke 
g y e  le t  ellen, melylyel a székesegyház 
iránt viseltetünk, különösen mi egyházi 
férfiak, kik azon s z e n t  e m l é k e k t ő l ,  
melyek sziveinkbe vésődtek és leikeink 
előtt lebegnek szünet nélkül; inegfosztas- 
sanak. Ifjúságunk legszebb szakát ama 
szent helyen töltöttük áhitat és buzga
lom közt; minden tárgyra, melyet ott szem
léltünk, lelki Örömmel emlékezünk ós va
lahányszor oda léphetünk, még hajlott ko
runkban is, szent lelkesüléssel teszszük 
ezt, megemlékezvén mindenről, a mi ott 
csak fölmerült. Látjuk a glóriában ra
gyogó istenoltárokat, az akkori buzgó fő
papokat szokott helyeiken, köztük a láng- 
lelkü S z e p e s y t ,  kinek nem csak rend
kívüli észtehetségét, alapos tudományát, 
hanem rendületlen b á t o r s á g á t  is egy 
egész ország bámulta s dicsőítette; ki 
nem egy kultuszminiszterrel, hanem a ki
rályi vérből és ágból származó nagynevű 
J ó z s e f  nádorral szemben az egyház iga
zait védelmezvén, azon megjegyzésére, 
hogy a „pécsi püspök" beszél, letette az 
aranylánezon függő keresztet s e szava
kat monda hangosan; „most tehát nem a 
pécsi püspök, liaueni b á r ó  S z e p o s y  
beszél", — és rendületlenül küzdött és 
barczolt a czáfolhatlan szó erejével és ha
talmával és — g y ő z ö t t !  Boldog idők! 
feledhetlen korszak!

Igen, ott látjuk őket szokott helyei
ken ragyogni e féuycsillagokat, ó« ott 
látjuk lelkiszemeiukkel stallumjaikban a 
káptalan jeleseit: a nagytudományu (doc- 
tissimus) Ko l l e r t ,  az asketa-óletü, bölcs 
és igazságos Mi s k o l c z y t ,  a bámulandó 
memóriával bíró K e l e m e n t  ós máso
kat; sőt ha nem sértenék szerénységüket, 
a nagy elődök helyeit elfoglaló utódokat 
is fölemlithetnök, kik a tudomány, jóté
konyság és buzgóság mezején a legdísze
sebb virágokból font koszorút magoknak 
kiérdemelvén, köztisztelet- és becsülósben 
részesülnek.

Minek tehát a tervezett belátalakitás 
is! hadd üljenek az utódok az elődök dí
szes helyeiken; ide s hozzájok fűződik 
a mi kogyoletüuk és emlékünk. Egészen 
más, mint már érintők, ha díszítések és 
ezélszerü, vagy mi több, szükséges át
alakítások történnek, mint ez a boldog- 
ságos Szentszüz, sz. Mór kápolnájával va
lóban törtónt is stb.; ez ellen alapos ki

fogás nem tétethetik; de hogy bizonyos 
u t á n z á s i  v á g y b ó l  vagy tán h i r név-  
s z o r z é s  k e d v é é r t  rombolások eszkö
zöltessenek4 az csakugyan megrovandó, an
nál inkább, mert ez nem az egyház, ha
nem extraneus, v i l á g i  k u l t u s z m i 
n i s z t e r  kezdeményezése, ki, köztünk 
legyen mondva, annyit ért hozzá, mint a 
h a j d ú  a h a r a n g ö n t ó s h e z  . . .  Sic 
volo, sic jubeo stat pro ratione voluntas!

Még egysser visszatérünk a k ü 1 - 
a l a k í t á s h o z  és ennek meggátlására in
dokul felhozzuk a számos régibb és 
újabb r a j z o k a t ,  melyek ország-világ- 
szerte el vannak terjedve a részletes 1 e- 
Í r á s o k k a l  együtt; mindezek egy újabb 
átalakítással meghamisittatnának, megsom- 
misittetnék ; valódi barbár eljárás !

Legközelebb a székesegyház leírását 
bővebben ismertetni fogjuk egy, kezeink 
közt levő mü után, melynek hitelességén 
nincs okunk kételkedni, most elölegesen 
megelégszünk a bevezető rövid idézet
tel. „A (pécsi) s zék  ős egy ház.  Magyar- 
országnak ezen egyik legrégibb, legna
gyobb ós legnevezetesebb egyháza, mint 
a tudós Sza l ágy i  állítja, minden látszat 
szerint alapja s főfalaiban a rómaiaktól 
származik és valószinüen Nagy-Károly 
idejében 803 körül római erődből, mely 
a népvándorlási ostromlók általános rom
bolási dühével daczolt, székesegyházzá 
emeltetett. A magyarok beköltözésekor, 
ha még oly szilárdan és csaknem szét- 
rombolhatlanul épült is, a teljes elhanya
golás folytán, melynek egy egész száza
don át ki volt téve, mindegyre romlan
dóbbá vált, mig végro szent István az 
összeomolt templomokat megujittatá s föl
ép ttetó. így tudjuk, hogy a pannonhalmi 
templom is, mely a m i e n k h e z  igen 
hasonlít, ugyanakkor egy régi keresztyén 
egyházból nagyobbittatva felújíttatott. 
Egyébiránt bizonyosnak tartatik, hogy 
mostani fenállását szent István királynak 
köszönheti, ki vagy alapjából épittetó, 
vagy egy régi egyház romjaiból emelteié. 
Hogy Péter király, mint ezt né nelyek 
vélik, küzdelmes rövid országlása alatt 
nem építtette, az K o l l e r  kutatásai foly
tán kétségen kívül áll." . . .

léhát a szent Mártonról nevezett pan
nonhalmi templom megállhat a maga ke- 
gyelotes régiségében ós csakis a pécs i  
s z é k e s e g y h á z n a k  kell a kül-és bel
átalakitás t o r t ú r á i n  átmennie, mivel a 
kultuszminiszternek úgy tetszik!

Iliszszük, hogy a pécsi egyházmegye 
papságának általunk mélyen tisztelt, tudós 
és a szent emlékek iránt kegyeletes szivü 
nagy része a véleményt osztani fogja s 
tiltakozni fog a szándékolt rombolások 
ellen.

Végül felkiáltva hangoztatjuk: „Auto
nómia (egyházi önkormányzat), jöjjön el 
a te országod!" IJgy hiszszük : t i z év i g  
elegendükép áttanulmányozhatta a kérdé
ses iratokat a nagyméltóságu s szélestu- 
dományn kultuszminiszter ur — végre 
valahára az eredményt is látni akarjuk. 
Fiat, fiat!

Egy öreg plébános.

Hallatlan vakmerő betörés.
Csütörtökön virradóra a városlutz- 

nak — csaknem tőszomszédságában, az 
„Alany hajó“-hoz czimezett nagy szál
loda átellenében lévő K o v á cs i s-féle 
gazdag órakereskedést feltörték ős az ott 
talált összes arany és ezüst, valamint egyéb 
értékesebb órákat, a körülbelül négy méter
mázsás Wertheim-kasszát eltolvajlották.

A kár jóval felül van t í z e z e r  fo
rinton.

A várost valóságos izgatottságba hozta 
ezen eklatáns betöréses tolvajság esete • 
még kilencz óra után is nagy tömeg ál
lott a kizsákmányolt kereskedés előtt és 
bámulta a nagy mérvű gazmunka nyo
mait. Ezek után következtetve, a betö
rést, mely kívülről történt, legalább is 
5—0-an követték el és kocsi is szerepelt; 
mert különben teljes lehetetlenség lett' 
volna a nehéz kasszát elvinni. Hoffmann 
Károly asztalos, hajnal előtti négy óra 
tájban iszonyú kocsizörejt hallott; a hang 
utáu ítélve, a kocsi a boltiv-küzböl in
dult ki és az ó-pósta utezára kanyarodva 
ragadtatott tova. Kétségkívül ezen a ko
csin szállították cl az eltolvajlott tár
gyakat.

Szer felett kétségbeejtő állapotnak 
kell helyzetünket deklárálni, midőn rend
őrségünk annyi erelyt sem tud kifejteni, 
hogy a hosszú idő óta garázdálkodó tol
vajbandát, — barnái- kézre nem is kerít
heti, legalább megóvná tőle a város köz
biztonságát.

Hosszú idő óta garázdálkodó tolvaj
bandát mondunk, mert több mint bizo
nyos, hogy a most elkövetett gaztett ugyan
csak azok által történt, a kik mintegy 
féléve számosabb betörést és tolvajlást 
követtek el, mint a mennyi városunkban 
ezelőtt négy — öt év alatt szokott 
megesni.

A tolvaj-bandát, mely már a szószo
ros értelmében vett bravourral Űzi mester
ségét, okvetlenül fel kell fedezni, el kell 
fogni; mert ha ez meg nem történik, úgy 
a rendőrség hivatását nem tudja teljesí
teni és szégyelhoti tehetetlenségét; mig 
más részről a város polgársága megmér
hetetlen károknak, veszedelmeknek néz 
elé kétségbeesett félelemmel.

Valahány rablás vagy tolvajeset me
rül fid, egy részt a károsult fél vigyá
zatlansága, vagy másnemű hibája járul

a balesethez, azonban a fő hiba mindig 
azon közeget terheli, a melynek tartozó
kötelessége a közbiztonság felett őrködni. 
Mi is első sorban és főkép a rendőrséget 
okozzuk, és elmondjuk újra a mit már 
oly sokszor kénytelenittettünk elmondani, 
hogy a mi rendőri ügyvitelünk „beteg, 
gyönge — és megkötött" kezekben van. 
Jól jegyezte meg a múlt városi közgyű
lés alkalmával Papp József bizottsági tag, 
midőn a kapitányi hivatal restaurálásáról 
volt szó, kérdezvén, hogy a s z e m é l y 
z e t  vagy l a k o s z t á l y  értetik, azt nyer
vén váloszul, hogy az u t ó b b i ,  — azt 
felelte, hogy: J o b b a n  s z e r e t n é m ,  h a 
az e l ő b b i  é r t e t n é k . "

Törvényszéki csarnok.
Előadott polgári ügyek :

Á p r i l  18. 1. Korjánincsné Zenics 
Natalka és társa — Popovics Uros és 
neje ellen birtokba helyezés iránt.

2. Freund Mór — Özv. Dictz Dáni- 
elné ellen 680 frt és jár. iránt.

3. Dani József — neje Tóth Lídia 
ellen házassági kötelék felbontása iránt.

Előadandó büntető ügy:
Ápril 24-tül 28-ig. Marócsai Fe

rencz és társai ellen — lopás, csalás, ha 
mis okirat-készités, hamis tanuzás és ha 
mis tanuzásra való csábítás miatt.

Különfélék.
— A város közt örvény hatásúi fának 

legközelebbi közgyűlése junius hó 12-én 
leend.

_— -4 pécsi polgári lövész-egylet a lö- 
helyiséget a szigeti külvárosi katonai lö
völdébe tette át, és az ünnepélyes megnyi
tást a pécsvárosi zenekar közreműködése 
mellett holnap, azaz vasárnap tartja meg, 
melyre a n. é. közönség tisztelettel meg- 
hivatik. A lövészet kezdődik reggel 9 óra
kor és tart délutáni 6 óráig, a mikor is a 
díjak fognak kiosztatni. — A hölgyek 
részére szoba-puskákkal leendő lövészetre 
külön lőhely rendeztetett be. Közkocsik 
közlekednek reggel 8 órától kezdve órán
ként, délután pedig szakadatlanul. A lö
vészetben való részvétel csak rendes és 
pártoló tagoknak engedtetik meg, és ezek 
részére gyalogsági és lovassági katonai 
lőfegyverek állanak rendelkezésre. Rendes 
tagok évi 3 frt tagdíjat fizetnek és tar
toznak az év folyamán 2 db. összesen 
legalább 3 frt értékű díjat adni, és dí
jakra igényt is tarthatnak. Pártoló tagok 
évi 2 frt tagdíjat fizetnek, díjat nem ad
nak, do ilyenre igényt sem tarthatnak 
Minden egyes Jövetért 2 kr. fizettetik az 
egyleti pénztárba, csak a megnyitás al
kalmával minden egyes lövés 5 krral fog 
számíttatni. — Kedvezőtlen idő esetében 
a megnyitás f. hó 30-án fog megtartatni.

— Áliámi kedvezmény. A földmivelés-, 
ipar és kereskedelemügyi m. kir. minisz- 
ter, egyetértöleg a m. kir. pénzügyminisz
terrel több hazai gyáros között Zsolnay 
Vilmos pécsi porczellán- és köedénygyárá- 
ban előállítandó porczeilán-czikkek részére 
az 1881. XLIV. törvényezikkben biztosí
tott állami kedvezményeket megadta.

— Meghívás. A „ Pécsi tanító egyletu 
f. é. april hó 26-án délután 2 órakor a 
pécsbelvárosi tanoda helyiségében szak
előadással egybekötött nyilvános küzgyü- 
lést tart, melyre az egylet tagjai, valamint 
a tanügybarátok is tisztelettel meghivat
nak. largysorozat : 1. A múlt gyűlés 
jegyzőkönyvének felolvasása. 2. A vá
lasztmány ez évi tárgysorozat megállapí
tására vonatkozó jelentése. 3. Az „Óriás
leányka" czimü költemény tárgyi kezelése: 
Klingenberg Jakab, pécsi tanító által. 4. 
Büntetés- és jutalomról felolvasást tart: 
Csermák Alajos pécs-bányatelnpi tanító.
5. Indítványok. 6. Tagsági dijak befizetése. 
Pécsett, 1882. apr. 18. Szvacsek Mihály 
jegyző.

— Szocziálista-hajsza. Egy feljelentés 
után rendőrségünk a hét elején szocziá 
lista-vizsgálatot tartott városunkban. Több 
gyanús lakásban motozást is tartottak, 
mely némi nyomra vezetett. A királyi 
ügyészség pedig megyénkben indította meg 
a szocziálista-vizsgálatot, minthogy több 
proklamáczió és szocziálista elveket tar
talmazó iratokra akadtak néhány köz
ségben.

— Katonai szemle. A hét elején érkezett 
városunkba nemes Kühnritti Schemel had
osztály-parancsnok, a helyben állomásozó 
cs. kir. katonaság fölött szemlét tartandó. 
Nagyon meg volt elégedve a gyalog tar
talék-ezred legénységének katonás maga 
tartásával és kitűnő képzettségével. Há
rom napi itt létele után Eszékre utazott.

Nagy tűz. A városunktól alig egy 
órányi távolságra eső Magyar-Ürögk köz
ségben szerdán éjjel nagy tűz volt, — 
kilencz épület semmisült meg. Az oltáshoz 
nagy erömegfeszittéssel fogtak, azonban 
nem jutottak eredményre, minthogy a 
szükséges kellékek és vízhiány mellett, 
még a dühöngő szél is szer felett hátrál 
tatta a lángok megfékezését. A kár 3000 fo
rinton felül rúg.

— Műkedvelő előadás. Előre jelezzük, 
hogy a zene-egylet javára május hó vége 
felé műkedvelő előadás fog rendeztetni, 
mely már is fölkeltette szükebb körökben 
az érdeklődést. Színre fog kerülni Souppe 
„Nöneve l de"  czimü egy felvonásos ope
rettéje és a „A v é l e t l e n "  Varga János 
kitűnő vígjáték a. Az operetteben 10 hely
beli urhölgy fog közreműködni.



— A'agy-gyakorlat. Az idén tartandó 
nagy-gyakori átok alkalmával, — mely jú
nius hó közepe táján veszi kezdetét, — 
a városunkban állomásozó gyalog tarta
lék ezred, Budapest mellett, Alberti -Irtán 
fog táborozni.

— A tét a tér szép!tétéről. Püspök ur 
3 nagyméltósága elhatározta, hogy a sé
tatérre szolgáló kert kerítését, mely ed
dig fából van, igen csinos vaskerítéssel 
fogja felcseréltetni, hogy ez által is emelje 
a sétatér szépségét. Baldáuf mérnök és 
épitész, a sétatér kibővített részében al
kalmazandó szökőkút tervét benyújtotta 
a városi tanácshoz.

— Baleset az apdezák templomában. 
Vasárnap délelőtt nagy izgalom fogta el 
az ájtatos híveket az apáczák templomá
ban, a mint az iskolás leánykák egyiké
nek ruhájába belékapott a gyertyaláng.
A lángoló leányka a közeli padban ülő 
anyjához menekült, ki nagy kendőt bo
rítva reá hirtelen, elfojtotta a lángot s 
megmentette az iszonyú halál torkából.

— Hamis pénz-verő. A napokban egy 
helybeli polgár egy pénzverő készüléket 
vitt fel a kapitányi hivatalba, melyet ál
lítólag a lakása padlásán talált. Nem ré
giben városunkban igen sok hamis pénz 
került forgalomba; a pénzverő készülék 
most valőszinüleg jó nyomra vezetett. A 
vizsgálat megindult és folyik, a gyanú 
pedig a készülék átszolgáltatójának — 
bátyjára Gergics Istvánra irányul, ki be 
is fogatott,

— A pécsi községi bíróság ügyfor
galma. Márezius hóban beérkezett pana
szok száma 225, február hóról áthozatott 
32, összesen 257. Ezekből a tárgyalás 
előtt megszűnt 58, letárgyaltatok 191, áp- 
ril hóra áthozatott 8. — A letárgyalt 
ügyek közül egyesség köttetett 80, Ítélet 
hozatott 103, végrehajtás eszközöltetett 92, 
igény kereset tárgy altatott 5, felebbezés 
jelentetett be 11, (az iratok áttétettek a 
kir. járásbírósághoz.) Igazolási kereset 
tárgyaltatott 5, árverés tartatott 1, hely
színi szemle, illetőleg szakértői vizsga 2.

— Dankó Gyula játékrendje. Mától 
kezdve az alább megállapított rend szerint 
fogja Dankó Gyula, jól rendezett zeneka
rával a zenekedvelő közönséget gyönyör
ködtetni. Szombat: „Komló kért4* (Gindl),
— vasárnap: Neisidler-féle sörház, — hét 
tön: szünet, — kedden: Bedő féle kávéház,
— szerdán: „Mátyás király,4* — csütör
tökön: „Hattyú4* (Rebhaan) — péntek: 
„Arany hajó.4* Naponta esti 8 órától.

— Halálozás. — Goltner János kör- 
jegyzőt, siklósi lakást nagy csapás érte. 
Neje, ki mint önfeláldozó anya általános 
tiszteletben állott, rövid szenvedés után 
meghalt, 5 kiskorú árva siratja a felejt- 
betlen jó anyát. Nyugodjék békével!

— Gyújtogatás. — A napokban Sik
lóson egy cserép-zsindelylyel fedett ház 
bán tűz támadt reggel 5 órakor. A szom
széd azonban azonnal észrevette és igy a 
lángokat el lehetett fojtani. A jelek utáu 
ítélve, itt gyújtogatást akartak elkövetni.
A ház biztosítva nem volt.

— Mohácson ismét megjelent egy heti 
lapocska „Mohácser Zeitung4* czim alatt 
Steegmüller J. E. kiadásában, szerkesztő
jének megnevezése nélkül. — A „Fünf
kirchner Zeitung1* csütörtöki számá
nak vezérczikkében a pécsi polgárság 
türelme fényes jelenségének tekinti, hogy 
itt egy németül irt lap megjelenése még 
lehetséges. — Ha így, akkor még inkább 
feleslegesnek kell tekintenünk a mohácsi 
német lapocskát.

— A mai számunkban közzétett Knuf- 
niann és Simon Hamburgi bankház hirde
tését a t. olvasó közönségnek figyelmébe 
ajánljuk. Jó alapon szervezett és több je
lentékeny összegű főnyereményben része- 
sitő eredeti sorsjegyek vételére alkalom 
nyujtatván, a sorsjegyek idejébeni meg
szerzésére. Ezen sorsolási vállalat mel
lett mind az illető kormány részére nyúj
tott kezesség, mind pedig nevezett ház
nak jó hírneve szól, mert a nála előfor
dult nyereménynek kizetésénél legszilár
dabb pontosággal jár el.

Bekiildetett.
Első sorban az étkek s italok meg

választásánál követjük el azon vigyázat
lanságot, melynek következményei az 
emésztés szerveinek megzavarodásában 
nyilatkoznak. Ez állapot kicsinylése és 
elhanyagolása idézi föl a sok és hosszan 
tartó gyomorbetegségeket; már pedig a 
jó gyomor föfelté.ale az ember egészsé
gének. Minthogy pedig a gyomor ellen a 
legnagyobb elővigyázat mellett is köny- 
nyen vétkezhetünk, helyén találjuk min
denkit :
dr. Millernek Bécsben, hatóságilag vegy- 

elemzett
ÓV BALZSAMÁRA

figyelmeztetni, mely a gyomor tevékeny
ségét szabályozza, a gyomor és belek 
mindennemű heveny és rögzött lobbjának 
elejét veszi, n hányást hasmenést, sápkórt, 
a különféle gyomorbajokat, étvágy hiányt, 
gyomorhurotot stb. meglepően rövid idő 
alatt megszünteti.

Egész üveg ára 3 nyelven irt utasí
tással együtt 1 frt 50 kr., fólüvegé 
80 kr. o. é.

Pécsett valódi minőségben kapható 
Nick Károly és Kovácsits Károly fűszer 
kereskedésében.

A pécsi zene-egylet phylharmoni- 
kus hangversenye.

(April 15-én.)
Azon hangversenyek — előbb kama

rai, újabban pedig philharmonikus hang
versenyek, melyeket a zeneegylet eddig 
rendesen a böjti időszak alatt szokott ren
dezni, azon egyedüli productiók, melyek
kel a zeneegylet magáról méltó életjelet ad.

A zeneegylet ezen hangversenyeit az 
idén a szokottnál sokkal későbbi időszakra 
hirdette, s azok elsejét még csak múlt 
szombaton tartotta meg, holott ép az idén 
nagyon nagy kár volt e hangversenyek 
megtartásával késedelmeskedni, minthogy 
a böjti időszakban még rendelkezésre ál
lottak volna volt színtársulatunk kitűnő ének
erői is, kiket szintén fel lehetett volna 
kérni a közreműködésre, s kiknek közre 
működése által e hangversenyek úgy ér
dekességükben, mint ezzel egyszersmind 
anyagi érdekükftekintetében is, igen sokat 
nyertek volna. Énekerök hiányában a múlt 
szombati hangverseny műsora tisztán csak 
zenekari darabokból állott, melyek közül 
2 szám, a Be r l i o z  féle Kákóczy induló 
és Ma s s e n e t  IV. számú suitje a leg
utóbbi öszszel tartott phylharmonikus hang
verseny műsorából volt átvéve.

A hangverseny első számát B e e t 
h o v e n  VIII. symphóniája képezte, mely 
a műkedvelőkkel megerősített zenekar ál
tal szép figyelemmel volt ugyan eljátszva, 
de a mely nagyszerű műnek hatásosabb 
elöadhatása még határozottan több tanu
lást és összpróbát igényolt volna. Legjob
ban sikerült az utolsó tétel (allegro vivace) 
előadása, a melyet a közönség is a leg
melegebben tapsolt meg. A Be r l i o z  féle 
K á k ó c z y  i n d u l ó  előadása, mely a 
miisor 2. számát képezte, ugyanazon hibá
ban szenvedett, mint az öszszel tartott 
hangversenyben! előadása, hiányzott ugyan
is belőle a magyar nemzeti zene saját
ságos heve és emelkedettsége, mely a 
közönséget mindenhol a legnagyobb lel
kesedésre ragadja. Különben meg kell 
jegyeznünk, hogy e darab hatásosabb be 
fejezése érdekéből a zártétel utolsó üte 
inéit rendesen ki szokás hagyni, s helyet 
tűk a müvet egy erős 2'/4 ütem tartami! 
A-dur accorddal szokás befejezni. Egyáj 
tálában tanácsos volna a zenekarnak i 
magyar irályu zene találóbb és megfelelőbb 
előadásának begyakorlása végett a magyar 
zenével szorgalmasabban és több elösze 
retettel foglalkozni. Igen jól sikerült t 
hangverseny utólsó két száma, Vo l k ma n n  
35. müvének „Nocturno‘‘-ja, mely csupán 
vonós hangszerekre van Írva, és Ma s s e 
ne t  „Scénes pitoresqueu-je. Volkmann 
remek müvét érdemes lett volna egészen 
is előadni, annál is inkább, minthogy 
hangverseny mindössze is csak 8/« óráig 
tartott.

Irodalom.
=  A „Vasárnapi Újság" ápril lG-ki száma 

következő tartalommal jelent mep: Mikszáth Kál
mán. Tors Kálmántól. — Csengnck-bongnak a ha
rangok . . . (Ilusvét vasárnapján.) Dalmady Győ
zőtől. — Talpig ember. Elbeszélés. Irta Mikszáth 
Kálmán. — Pilátus. — A falu legkőbnrtosahb em 
here. Kajz. Mikszáth Kálmántól. — Szegény Gélyi 
János lovai. Mikszáth Kálmán. „Jó palócrok" czimii 
művéből. — Krokodilok barlangja Mábdéban. 
Egyveleg. — Verescsagin V. zul. Petőfi a 
meavári táborban. Közli : Egervári P. Ödön 
Hogy boldogul ’a magyar ember idegen földön —
A mentő hajósok veszedelme. — Jumbo elntazá: 
Amerikába. — Irodalom és művészet. — Közin
tézetek és egyletek. — Mi újság? — Halálozások. 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Hat: 
Naptár. Képek: Mikszáth Kálmán. Kozmata fény
képe után. — A havrei katasztrófa: A mentő csó
nak az Amfard- part sziklájához ütődött. — Pilá
tus. Munkácsy Krisztus-képének részlete. — 
„Legyőzőitek." (Telics erőd átadása után.) „A 
Sipka-szorosnál minden csendes." Verescsagin fest
ményei. — Verescsagin Vazul. — Jumbo elutazása 
Amerikába. (3 kép.)

A „ Világkrónika‘‘ 16-ik száma következő 
tartalommal jelent meg: A Robinzonok iskolája. 
Verne Gyula regénye. (Képpel.) Egy kis hadá
szat. — A délszláv liarcztérről. I. Hercsegoviuá 
ból. II. Egy katona a dalmácziai harczokról. Ili 
Masirozás a bosnyák-herczegécz földön. IV. Kri 
voszczia lakéi. — Az orosz katona. — Dráma 
robogó vonaton. — Az európai parlamentek eskü
mintái. — A patagon indiánok. (Képpel.)

A „ Vasárnnpi Újság“ előfizetési ára 
gyedévre 2 frt. -  Ugyancsak a Franklin-Társulat 
kiadó-hivatalában melléklapja a „Világkrónika' 
képes heti közlöny ára a Vasárnapi Újság előli 
zetői részére negyepévre 50 kr.

=  A Képes családi lap ói' 2!)-ik számának tar
talma: Anagyhárs alatt. Elbeszélés; (Vége.) irta 
G. Büttner Júlia. — „Tavaszi dalok" (I. II.) 
költemények ; irta Szappanos Sándor. — A zene 
szerző. Elbeszélőé ; (Folytatás.) Linder A. nyomán 
Városi Malvinától. — NYgyvennyolcz óra alatt. 
Novellette; irta Gaal Karolina. — Az elveszett, 
linszély; Feliz L. után Borsody Bélától. (Folyta
tás.) Maré; beszélyke. Irta Lévai Sándor. — 

hilisták áldozata. Humoresk. Sch. A. után irta 
Philantrop. — Képeinkhez. — Mindenféle. Képek: 
PsztI Csókolóznak. — Tavaszi idyll. — A halász 
leány. Melléklet: „A kincs" czimii regény 257—272. 
oldala. A „Nővi'.ág" április havi száma. Előfizet
hetni: Mehner Vilmosnál, Budapest IV. kér., pap- 
növelde-ntcza 8. sz. Egész évre 0 frt, félévre 3 ft, 
nagyedévre 1 frt 50 kr.

Közgazdaság.
A pécsi keresk.- és iparkamara f. 
é. ápr. 17-én tartott rendes közös 

üléséből.
Elnök Kellemfy Károly ur több házi 

ügy ismertetése után jelenti, hogy az el
nökség és a kamarai iroda tevékenységét 
az elmúlt hónapban leginkább az évi zár
számadás, a f. é. illetékkivetési munkálat 
a kereskedelmi és ipari statisztika Össze 
állítása és az évi jelentéshez szükséges 
adatok beszerzése és azok feldolgozása

vette igénybe. Továbbá jelenti, hogy a 
múlt évre kivetve volt 5184 frt 23 kr. 
kamarai illetékből tényleg 4828 frt folyt 
be; a hátralék tehát 350 írt 23 kr. Szük
séges tehát, a közös ülés részéröl azon 
határozat, hogy a hátralékok erélyes be
hajtása érdekében felterjesztés intéztessék 

minisztériumhoz. A statisztikai munká
latok eredményéből felemlíti azon sajná
landó jelenséget, mely szerint a kamara 
területén a kereskedők száma 10 óv alatt 
380, az iparosok száma pedig 5815-tel 
fogyott meg. Tavai óta az összos fogyat
kozás 326. — Az 1881. évi 44. t. ez.-ben 
foglalt kedvezményeknek némely gyáro
sokra leendő kiterjesztése ügyében az el
nökség megtette a szükséges intézkedése
ket. Sajnálandó azonban, hogy c kamara 
területén csak nagyon kevesen akadtak 
lyanok, kik a törvényben foglalt kedvez

ményre (13 évi adómentesség) igényt tart
hatnak. Az elnökség által felterjesztett 
kérvények közül eddigelé csuk Zsolnay 
Vilmos pécsi porczellángyárosé lett elin
tézve és pedig kedvezően, a mennyiben a 
gyári jövedelme után járó adótól 1895-ig 
felmentetett. És minthogy az érintett ked- 
zezmény bizonyos móg csak ezután kelet
kező gyárakra is kiterjesztetik, az elnök
ség a legteljesebb buzgalommal oda fog 
törekedni, hogy feltüntetvén az itteni ked
vező conjunkturákat, részint idegen tőkék 
helyezkedjenek el itt gyáripar alapítására; 
részint pedig, hogy a kisipar alkalmas 
része Assooiatio útján gyáriparrá alakuljon 
át. — Ugyancsak elnök előadja, hogy a 
kamara tudakozódása következtében a 
pénzügyminisztérium 4985. sz. a. kibo- 
isájtott rendeletében kijelentette, h o g y  a 

má r  ha s z n á l t ,  de t i s z t í t o t t  j á t é k 
k á r t y á k  ú j bó l  va l ó  f o r g a l o m b a  

o c s á j t á s a  (mint  a z t  l e g i n k á b b  a 
á v é h á z  t u l a j d o n o s o k  s z o k t á k  
enni )  e z e n t ú l  t i l os ,  me r t  úgy  a 
ö v e d é k i  czól ,  mi n t  az i l l e t ő  jó- 
i s z e m ü  i p a r o s o k  é r d e k e i  egy 
r á n t  m e g k í v á n j á k  a t i l a l ma t .

Felolvastatott az elnökség terjedelmes 
jelentése a kamara területén levő malom- 
par helyzetéről, moly szerint az mindin

kább hanyatlik s leginkább csak azért, 
mert azok ma is csak olyan primitív 
berendezéssel bírnak, mint évtizedekkel 
ezelőtt. Egyúttal ismertetve az elnökség 
által beszerzett s a/, említett ipar, s kü 
lönösen a pécsi tettyoi malmok helyzeté
nek miként való emelésére ezélzó adatokat 
és véleményeket az *n indítvány terjesz 
tetik elő, hogy a kamara e nagytóntosságu 
ügy megoldására egy bizottság küldessék. 
(Közhelyesléssel elfogadtatott.)

A napirend tárgyai közül felemliten- 
dök a következők:

A földm. ipar és keresk. minisztérium 
rendelete, mely szerint a kincstár részére 
szállításra vállalkozókról a kamara u. n.

Értesítő könyvet4* vezessen. Tudomásul 
vétetett s egy állandó bizottság küldetett 
ki, majd adandó alkalmakkor az illető 

állalkozókra vonatkozó értesítést meg
adni lógja. A vidékről jelentkezőkre 
nézve az illető kültagok is megkérdez
te lek .

A póstai feladó könyveknek szélesebb 
körre leendő kiterjesztése ügyében a ka
mara részéről tett felterjesztésre kedvező 
határozat érkezett, mely is a szokott mó
don közhírré tétetik.

A fiumei tengerészeti hatóságnak a 
Fiumében létesítendő min tárák tár ügyében 
a kamarához érkezett átirata lelkesedéssel 
fogadtatott s az elnökség megbizatott an
nak kieszközlésével, hogy a kamara terü
letén lövő ipari és nyers termelők közül 
minél többen küldjenek termelvényeikböl 
mintát az említett helyre.

A tahi ipartársulatnak a vásárok szá
mának korlátozása s Deutsch Ádám pécsi 
kereskedőnek a Slavonia és Magyaror- 
zág közt fenálló határőrizet, a fcnálló 

rendeletnek megfelelő módosítása iránti 
kérvénye a minisztériumhoz felterjesz
tetni fog.

kedés támadt, melynél a horvéd a rövidebbet húzta 
elborítva a laktanyát felkeresL'.

Borzasztó, hajmeresztő, de különben dicséretre 
méltó, hogy a tisztelt szerkesztő ár becses lapját 
ily üdvös és közhasznú, a honvédséget oly annyira 
magasztaló czikkek felvételére szenteli, igen di
cséretre méltó, hogy a tisztelt szerkesztő urnák 
reporterjei ily fontos ős életbevágó, a közönségre 
nézve ily hasznos események kipuhatolásával és 
kiderítésével foglalkoznak.

Engedje meg tisztelt szerkesztő ur, hogy én 
ezen világhírű és társadalmi életre oly roppant 
nagy befolyással biró eseményt kiegészíthessem, 
— ugyanis:

Azon korcsm a, melyben ezen hajmeresztő 
esemény lefolyt s melyet Pécs város jobb polgá
rai rendesen v e n d é g lő n e k  neveznek, a Petőfi 
Sándorhoz czimzett vendéglő volt, továbbá, hogy 
ezen vendéglőnek tulajdonosa én, Láng Lajos 
1848-as honvéd s jelenben is a honvédségnek leg
melegebb pártolója vagyok, továbbá hogy ezen 
vendéglőben nem azon háromságos bor, melyet 
einsclilag, fuxiu és patakviznek neveznek, hanem 
deindoli, szkókói és bálicsi háromságos zsidó bor 
méretik, amennyiben ezen háromságos bor megke
resztelve nem lett, igy tehát nem csoda, hogy 
azon szegény honvédkáplár ezen irtózatos zsidó 
bortól oly annyira berugott, hogy még a moluár- 
utczában is, hol mellékletesen mondva a kövezet 
oly kitűnő, hogy ott három napi esőzés után is 
sár soha nem létezik, mégis sárral lett elborítva.

Engedje inog továbbá tisztelt szerkesztő ur, 
hogy egy szerény, de jó tanácsosai is szolgálhas
sak, tudni illik, hogy ha már becses lapja részére 
tisztelt reportorjei nem képesek oly és annyi ér 
dekes anyagot felhajhászni, hogy hasábjait heten
ként kétszer betölthesse, úgy igen jó volna, ha 
helyett, hogy becses lapját hetenkint kétszer jelen
teti meg, jelentesse azt csupán két hétben egysz r 
meg. de aztán vegyen fel abba oly újdonságokat 
és eseményeket, melyek nem azzal foglalkoznak, 
hogy egy honvéd fél liter helyett egy liter bort 
ivott meg és ettől bekapott, mert valóban ily új
ságokat megtudni, néni kell a „Fünfkirchner Zei
tungod tartani, ily újságokat lehet naponta, vagy 
jobban mondva éjjelenként nem csak a honvédek
nél, hanem a műveltebb polgári ifjaknál is látni 
és hallani, miről azonban a tisztelt szerkesztő ur, 
nem tudom, hogy mi okkól, említést soha nem tesz.

Engodje meg végre tisztelt szerkesztő nr, hogy 
egy szerény kérésemet adhassam elő t. i.

Hogy tulajdonképen nem is gyűlt össze 
szomszédság, hanem csak az ablakon nézett ki egy 
asszonyság, és nem is dobtak ki nálam sem hon
védőt sem bakát, hanem csak a reporter ur fogott 
egy nagy kacsát, kérem ne sajnálja felvenni ezen 
pár sort — inkább küldök egy liter jó zsidó bort. 
És ha a honvédről leveszi a sárt — még köldök 
jó kóser kalbászt, vagy két párt. — Lesz aztán 
még ludmáj és saláta eczetes olajos, mit tiszte
lettel fog küldeni
7 6 . .. .  ( 1  - l)  Lánc Ln jós.

Hirdetések:

* T - A . G n r  F E E E 1 T C Z i
laptulajdonos.

S E a J c s c b .  E m a i l .  3 C i s
felelős szerkesztő. szerkesztő társ.

102 hold erdő eladó!
Vigzló községben bekebelezett, 

Klein Károly, Józsa Gáspár és Dinyés 
Antal tulajdonát képező 102 hold 
gyertyánfás erdő szabad kézből eladó.

Értekezhetni Klein Károlynál 
Siklóson. 78. ... (3—1)

* * * “ “ *“ * “ “ i
jg :  Kertészeti üzlet. %
Van szerencsém a t. ez. közönség

nek tisztelettel tudomására hozni, 
hogy a
Ferencziek-utczájában 8. sz. alatt

a volt

kávéforrás helyiségében

k e r té s z e t i  ü z le te t
nyitottam.

Kaphatók igon jó és friss virág- 
és főzelék-magok jótállás mellett, 
valamint kész, ültetni való v irág
éi főzelék-plánták u. m.: saláta, 
kel, kárfiol, stb. továbbá különféle 
pálm ák és egyéb délvidéki niivé- 
nyék, úgy szintén más csoropes vi
rágok jutányos áron.

Rendelés utján igen csinos v irág
csokrok és ízléses koszorúk ké
szíttetnek. Elvállalok mindennemű 
virág- ebédlő-asztal és ravatal 
díszítését.

Vidéki megrendelések pontosan 
teljesittetnek.

A n. é. kózö iség kegyes pártfo
gását kérve mély tisztelettel

STERCZ GYULA
80. (10—1) mfi- és kereskedelmi kettész.

w w w e w w w w w w i• w w

606. I
1882 Tűzifa árverési hirdetmény.

Szerkesztői pósta.
Ilarsányi urnák. A polémiát befejezettnek kell 

tekintenünk annál inkább, mert a vasárnapi gép- 
munka halasztkatlansága A. úr által nem is állít
tatván, e részben szerkesztői megjegyzésünket 
megtettük. A vasárnap hozott iskoláiénak lerak a- 
tását pedig ily körülmények közt mi is igazolt
nak találjuk. Viszonválaszát ezórt mellőznünk 
kell, de szives ígéretének beváltását Örömmel 
vesszük.

St. D. urnák Siklás. Lapunk tere nem en
gedi, hogy magán érdekű oly terjedelmes közli 
seket felvegyünk, ha ezt tennők, adhatnánk min
den héten kettős mellékletet és fedezhetnénk zsc 
büukből az évi S000 frtnyi deficzitet.

Több közlemény térszükében nem volt fel
vehető.

Nyílt-tér.*)
A „Fünfkirchner Zeitung tisztelt 

szerkesztőjéhez.
Hosszabb idejű távollétem után hazaérkezve, 

folyó hó 13-án kelt 30-ik számú becses lapjában 
azon hajmeresztő Európa békéjét koczkáztató új
ságot olvastam, hogy múlt vasárnap egy a moluár- 
ntczábau levő k o rcsm á b a n  egy honvéd káp 
lár és egy baka közt, kártyázás alkalmával vere 
és a lárma által összecsődült szomszédság által .* 
honvéd egyik ajtón kidobatván a másikon tánto
rogva ismét visszatért magának elégtételt szerzendő, 
de czélhoz nem érvén, nehány perez múlva kény- 
sseritve volt ugyanazon ntat megtenni és sárral

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősséget a szerk.

Melynél fogva ezennel közhírré tétetik, miként a lakócsai 1882. 
évi vágásban a budapesti taraktár részére készített, de oda el nem szá- 
litott 800 iirköbméter I. oszt. vegyes dorongfa a legtöbbet Ígérőnek 
zárt Írásbeli ajánlattal egybekötött szóbeli árverés utján a f. é. április 
hó 26-án délelőtti 11 órakor felsőbb jóváhagyás fentartása mellett 
következő módon el fog adatni.

A zárt írásbeli ajánlatok csak kellőleg t. i. 50 kros bélyeggel, 
a megígért szám és betUvel értelmesen kiirt ár után számított összeg
nek 107. bánatpénz és azon világos nyilatkozattal ellátva, hogy az 
ajánlattevő az eladási feltételeket ismervén, azoknak magát feltétlenül 
aláveti, csak április 10-ig és pedig reggeli 10 óráig tehát a szóbeli ár
verés megkezdése előtt fogadtatnak el. Ezen időn túl érkezett avagy 
feltételes ajánlatok figyelembe nem vétetnek. Versenyezni csak az egész 
famennyiségre lehet.

Az árverés a lakócsai urodalmi erdőgondnoksági irodában tar
tat ik meg, hová az ajánlatok is beadandók és hol az eladási részletes 
feltételek a hivatalos órákban megszemlélhetek.

Pécgváradon 1882. évi április hó 18-án.
M. kir. alap,79. sz. (1 1) o. kér. erdöhivatal.

mm

A Fonciére, Pesti biztosító-intézet
(1 Sfi l-töl 1879. ÓV vőgcip „Pesti M ztositó-intézct“  ezóg a la tt) Budapest™

25,000.000 frank, azaz tiz millió arany forint
részvénytőkével alapittatott, melyre

12.500.000 frank, azaz öt millió arany forint készpénzben lett befizetve.
Ezen társaságnak ezenkívül még tartalékaiban és évi díjbevételei- 

hon mintegy
hat m illió  osxtr. ért. fo rin t

áll rendelkezésére, minélfogva a leggazdagabb és u legnagyobb biztosítékot n) ajtó 
biztositó-intézetek sorába tartozik. # . . . . .

Utalva ezen tényállásra, a fennevezett társaság alulírott képviselősége 
közvetítő szolgálatát egész tisztelettel ajánlja fel önnek tűz-, szállítmány- 
jégkárok, valamint tükör üvegeken eshető töréskárok ellen és nemkülönben az 
ember életéve kötendő biztosítások eszközlésére, s a jelen évadban különösen 
bátorkodilr fölhívni becses figyelmét

jp f  jégkár ellen való biztosításra-
A dijak legolcsóbban számíttatnak s a biztosítási föltételek a t. ez. 

közönségre nézve a lehető legelőnyösebbek
Előforduló károk a legméltányosb módon rendeztetnek és leggyorsabban 

fizettetnek ki.
Egy további könnyebbséget kívánunk biztosított felninknek nyújtani 

azáltal, hogy megengedjük, miszerint biztosításaikat május 25-iiJ, vetéseik akkon 
állásához képest szabályozhassák, vagyis, hogy szabadságukban állana az ere
detileg megállapított biztosított összeget azon esetre, ha •csekélyebb értékű 
termés volna kilátásban, alább szállítani, ha nagyobb, meg't'ehdölcg felemelni.

Ennélfogva kétségkívül különös előnyére szolgál a gazdászoknak, 
ha vetéseiket lehetőleg korán biztosítják.

Szőlő csakis a fürtök tökéletes levirágzása után biiztoMthato.
Bárminemű biztosítási föltételekből szívesen szolga lünk a t. feleknek 

példányokkal. A díjtételek iránt, valamint a nagyobb összegeknél váltóval is 
teljesíthető díjfizetésre nézve szívesen adunk fölvilágosltást akár élőszóin, 
akár levélben; az ajánlatok kiállítása körül pedig szintén telhető clözokeny-
séggel nyújtunk segédkezet.

Szives megbízásait kéri

77. (1 -1 )

teljes tisztelettel
A Fonciére, Pesti biztositó-intáxet pécsi föiigynöksége 

H erm áim  Róbert-
Forencziek-u  teza 8. sz,



£3F Mázolási munka. ^
Van szerencséin a n. é. közön

ségnek becses tudomására hozni, mi
szerint ágy helyben mint vidéken tel
jesítendő 68. (6—3)

mázolási munkákat
elvállalok.

Miután s z e m é l y e s  vezet é -  
sem alatt több Ügyes munkás műkö
dik, képes vagyok nagyobbszabásu 
munkákat, melyeknek gyors és csi
nos kiviteléért kezeskedem, igen olcsó 
áron elvállalni.

Tisztelettel
M a s c h e k  V e n c z e l ,

olaj festő.

(Belváros, Plébánia utcxa Ocskay-féle ház.)

Mória-celli
g y o m o r - c s e p p e k

jeles liatásu gyógyszer a gyomor min
den bántalmai eliten,

óh fölülmulhatatlan az ét* 
vágy-hiány, gyomor- 
gyengeség rosszagu  
lehelet, szelek , sava
nyú felbüfögés, kó- 
lik a , gyom orhurut, 
gyom orégés, hugykö- 
képzödés, túlságos 

nyálkaképzödés sár
gaság, undor és há
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered), gyo
morgörcs, székszoru- 
lat, a gyomornak tú l
terheltsége étel és ital 
átia l, g iliszta  lép és 
m ájhetegség, arany- 
eres bántalmak ellen . 

U C  E g y  ü v e g c s e  á r a  h a s z n á 
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  k r .

Kapható: Pécsett Kovács Mihály 
és Sipöcz István gyógyszerész úraknái. 
Valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
nagyobb gyógyszertáribau és kereskedésében. 
Központi szétkilldési raktár nagyban és 

kicsinyben.
ő r t  A  D l  K Á R O L Y .

az „ ő r a n g y a lb a  z- czimzett gyógyszertárában
K reinzierhen, Morvaországban

68. ( 0 - 4 ) _________________________

Nyújtsunk kezet a szerencsének!

4 0 0 ,0 0 0  m árka
főnyereményt nyerhetni a hamburgi állam  ál
tal engedélyezett és garantirozott pénzsorso
lásnál.

Az uj terv oly előnyösen van berendezve, 
hogy néhány hónap alatt 7 Borsolásnál 47.600  
nyeremény játszatik ki, melyek közt van a 
400,000 bir. márka főnyeremény nevezetesen
pedig,

1 nyerem. 250.000 3 nyerem. 8000
1 „ 150,000 3 6000
1 n UNMHHI 64 m 5000
1 „ 60,000 5 n 4000
1 „ 60,000 108 8000
2 40,000 264 m 2000
3 n 30,000 10 1500
1 25,000 3 1200
2 „ 20,000 Ö80 1000
2 n 15,000 1073 pf 500
1 ,, 12,000 S 7,069 145
24 •> 10.000
Ossz. 18,436 nyerőm. 300, *200, 150, 124, 100, 
04, G7, 60, 40, 20 mrk.

Ezen nyeremények’oől az első osztályú j 
húzásnál 4000 nyeremény 116,000 márka, ke- ■ 
röl sorsolás alá.

A nyeremény húzások tervszerűit hivatalosan:
megcrősitetnek.

Ezen, az állam ált al rendezett és garan
tirozott nagy sorsjáték  közelebbi húzására.

1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka 
vagy 3 és '/, frt, egy fél 8 márka vagy l*/« 
fft, egy negyod 1 V, márka vagy 90 kr.

Minden megrendelés az összeg beküldése, 
vagy utánvét mellett a legpontosabban eszkö
zöltetik, s minden megrendelő megkapja az 
állam csimerével ellátott eredeti sorsjegyet.

Minden megrendelőnek a hivatalos játékterv 
iugyon küldetik meg. a melyekben a nyeremé
nyek beosztási osztályai úgyszintén es illető 
betétek láthatók, nemkülönben hozás után azon
nal soraolási liszta felszólítás nélkül küldetik.

Kívánatra a hivatalos tervet betekintés vé
gett előre bérmentve elküldjük, és készek va
gyunk a sorsjegyeket nem tetszés esetében a 
húzás előtt vissza fogadni és az összeget visz- 
szaadni.

A nyereménynek kiűzetése az állam garan- 
csiája mellett azonnal történik.

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig nagy 
szerencsének örvendenek, és mi érdekelteink
nek többször a legnagyobb nyereményeket,
köztük 250,000, 100,000, 80,000. 60,000,

! 40,000 stb. márkával fizettük ki.
| Előrelátható, hogy ily biztos alapon levő 
[ vállalatunk tömeges részvétnek fog örvendeni, 
a miért is szives megrendelésüket minél előbb 
s mii denesetre f. é. május hó 16-ika előtt ké
rünk megtenni.

K aufm ann  és S im on,
bank- és v á ltó ü z le te  H am burgban.

í U. 1. Szabadjon itt köszönetét mondanánk a 
! bennünk eddig helyezett bizalomért, és fel- 
| hívjuk ezen uj sorsolásban! résztvevősre, lö- 
rekvésünk lecnd ezentúl is pontos és lelkiis- 

i m*re*c* szolgálat által a t. részvevőinknek 
I megelégedését elnyerhetni.

ü? (»-*) O. I>.

Számoz bizonyít- g Jg. * vány a legelső ér
dem érmek, orvosi L 9 |  tek in télyek től, 

kttlöubözö kiállításokról.
Harminc* éven át jónak bizonyult

Anatherin szájvíz.
Dr. POPP J. G.-töl es. k. ud
vari fogorvos Bécsben, I. Bog- 

nergasso 2.
Gyökeres gyógyszer minden

nemű fogfájás ellen, mint szinte 
a szájüreg és a foghus minden
nemű betegsége ellen. Jónak 

_ _ —  bizonyult öblögetö viz az idült 
torokbajoknál. 1 nagy palaczk 1 trt 40 kr., 
1 közép 1 frt és 1 kiosi 50 kr.

NÖVÉNY FOGPORA rövid használat 
után a fogakat vakító fehérré teszi, aról- 

^ kül, hogy azok ártalmára volna. Ara 
P dobozonkint 64 kr. 
g, ANATHERIN FOGPASTÁJA üveg 

szelenczékben 1 frt 22 krval, jónak bi
zonyult fogtisztitó szer.

ILLATOS FOGPASTÁJA a szájüreg 
és a fogak ápolása és fentartására a leg
kitűnőbb szer, darabja 35 kr.

FOGÓLOM A igen gyakorlati s a 
legbiztosabb (szer a lyukas fogaknak ön- 
ólmozására. Ára dobozonkint 2 frt 10 kr.

NÖVÉNY-SZAPPAN a legkelleme
sebb s a legjobb szer az arezbör szé- 

| pitésére, ára 30 kr.
A t. oz. közönség felkéretik világosan Popp 

ős. k. udvari fogorvos-féle készítményeket kérni, s 
csak az olyakat fogadni el, melyek saját védjegyem
mel vannak ellátva.

P é cse t: K vitt Xándor gyógy*., Sipiit* I*t. 
gyógy*. Kován M. gyógy**., Paeher E .t Obetitó K.
— Bonyhád: Kramolini J. gyógy**. — Baja: Pol- 
lemann B. gyógy**., Michittch Itt., Bernjeid H. ét 
fia, Uertfeld S. ét fia .  — Barcs : Kőhíd S. gyógy**.
— Högyész : Rau»* Itt. fiai, Téry Evx. — Kapos
vár: Augutttin A. gyógy**., Bahochay A. — 
gyógy**., Kohn J. -- Mohács: Pyrktr Gyula 
gyógy**., Frommer M. — Mágnes: Stép Q. gyógyt*.
— Szegzárd: Strantoctky L. gyógy**., Unger C.
gyógy*. — S ik ló s : Petrát* J. gyógyt*., Stabó Itt. 
gyógy**. — Szigetvár : Salamon S. gyógyt*., Ko- 
hdriti K. — T olna: Bi*ay J. gyógyt*., Picidéi S. 
gyógyt*. — Zombor : Gallé E. gyógyt*., Hrhut* J. 
gyógyt*., Fáidon* G, — Veröcz©: Bét* J. K. 
gyágxtt. — V illány: Fekete E. gyógyt*. — Buta- 
szék : Poót L . gyógyt*. — Szikszó: Somogyi \í. 
gyógyt*. -  Német-Boly: Eöry L. gyógyt*. — Ba- 
bócsa : Ilid* A. gyógy**. — Pécsvárad: I lem j J. 
gyógyt*. 1. Bz. (12—8)
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és

’ olcsó áron

Pintér József.

Hirdetmény.
Baranyamegyébe kebelezett Lőcs 

község az uradalomtól a bormérési 
jogot a korcsma épülettel és 4 hold 
szántófölddel 10,500 írton megvette. 
Ezen vételár tíz éven át 20 félévi 
részletben fizetendő le 5°/o késedelmi 
kamattal.

A község hajlandó a megvásá
rolt bormérési jogot és ingatlanokat 
tíz éven felül több, kölcsönösen meg
állapítandó évre kiadni oly egyénnek, 
ki a részletfizetési költségeket magára 
vállalja.

Felhivatnak tehát mindazok, kik 
ezen vállalatra nézve alkuba bocsájt- 
kozni óhajtanak, hogy Írásbeli aján
lataikat e hó 30-ig Lőcsön a körjegy
zőségi irodába nyújtsák be, vagy 
személyes értekezésre a zárbatáridőn 
belül az említett helyen jelentkez
zenek.

Kelt Lőcsön, 1882. április 1 1 .

74 (2- 2) Az elöljáróság.

Valamennyi betegen,
kik  gyomor- s tüdöbnj, vérszegény- 
sók, m eghűlés, köhögés, rekedtség, 
sápkór s aranyérben szenvednek, 

lehet segíteni.

I I  o A f f é l e
nialátakivouat egészségi sör.

Császárok és királyoktól, mint szin
tén koronaherezegek ós koronaher- 
czegnók, nagyherczegok és hercze- 

gok által öö-ször kitüntetve.

Malátacsokoládé és malát? ezukorkák.

Nyilvános kaszinómat.
Hietzing, 1881. január hó, Hotzon- 

dorfer-Strasse 18.
Hoff János úrhoz a világ minden tá

járól már is annyi köszönet-ny lvánltás 
lön beküldve, miszerint ón is késztetve 
érzem magamat a legnagyobb készséggel 
azok sorába csatlakozni, kik hálaérze- 
töknek szavakban adtak kifejezést, mi
dőn mindannyiokon, hozzám hasonlóan, 
a Hoff János-féle malátakészitmények ki
tűnő voltánál fogva segítve lön. Engemet 
a maláta-sör és a maláta-csokolád, 13 
palaczk sör s egy kilo maláta-csokolád 
elfogyasztása után gyorsan és tökélete
sen megszabadított légcsőhurutomtól. — 
A maláta-czukorkák felettébb csilapitó* 
lag hatnak. Én most már csak azért foly
tatom még a gyógymódot, hogy maga
mat a zord időjárás befolyásától megóv
jam, s ez okból újabb szállítmányt kérek, 
maradván a legmelegebb hálás köszönettel

Dl Hint Mária bírái szül. gróf BaUjiijiié.
Kérem 28 palaczk maláta-sör, 27 , 

kilo maláta-csokoládé és 5 zacskó ma- 
láta-cznkorka megküldését.

Főraktárak: Sipőcz István és Spi- 
tzer Sándor-nál Pécsett, Sohlesinger H- 
nál Mohácson, Mayer Gusztáv-nál Béta
széken, Miobits István-nál Baján, Wéber 
György-nél Bonyhádon, Wílheim József 
és társ. Eszéken, Babochai Kálmán, Laip- 
zig Antal és Augusztini Og.-nál Kapos
várt, Hahn Adolfnál Szegzárdon, Eizen- 
hard Gyulánál Tolnán. V5. sz. (12—12)

K p tp llfp r lv p  nám°ly beteg őnmagá-IXClCMVCUtC tól. melyik gyógyszerhirdetés
nek lehet hitelt adni? Ez vagy ama hirdetés 
nagysága által tűnik fel; a beteg választ s a 
legtöbb esetben épen — a legroszabat! A ki 
az ilyen csalódást s a hiába való pénzkiadást 
elkerülni akarja, annak tanácsoljuk, hogy (io- 
r i f t e h e k  K á r o ly  cs. kir. egyetemi könyv
árustól B é c sb en  (Istvántér 1.) hozassa meg 
magának a „Betegbnrát“ czimü könyvecskét, 
mert abban a legjobbaknak bizonyult gyógy
szerek tárgyilagosan és kimerítően vannak is
mertetve, úgy hogy minden beteg teljes nyu
galommal bírálhat és a legjobbat válaszhatja 
magának. A fentebbi már 29 kiadást ért köny
vecske in g y en  és b érm en tv c  küldetik meg 
a megrendelőnek, tehát nem okoz több költ
séget, mint 2 krajezárt a levelezési lapért, 
mely magyar is lehet. 345. (10—9)

Csodálatra méltó a  termé- 
EWtx; szét ereje,

ha ff* ff kellő módon alkalmantatik.
A  term észet ereje!

íg y  k iá lto k  én  ia fe l, és ö n n e k  e ie n n e l  legbenattbb  k ö a tb n e te m a t f*. 
je -b e le m  k i ,  m iu tán  hála légyen  Srte am In tő in e k ,  a i  fin W inkelm eyer- 
fé le  hájtor iá n  gyOkár « m -  é t  ha jken á ete  s e g é ly t h o c o tt asámoiare 
be jem  k ih u llá sa  e lle n  s  e n n e k  ú jra  n ö v é sé n é l ■ csak  a a t  ó h a jtan ám , ml 
s te r in t  ax Ig az ság  a  v ilá g n a k  tu d o m á sá ra  ju s so n . K a n f tn a n  P . D nk láa .

H ét évig k o p o t t  é t tm akáltalan. — m in t  a m ily e n  l é  éves Oa
ts !  e m b er  lé tem re  v o lta m , c sak n e m  k é tség b e  e jt« . A *  ttn  csak u g y an  csőéi- 
la tr a m é ltó  é s  g y é g y b a tá so s  W inkeltnagvr féle bo jtorján  gyökér  s w „  
é t h n jke n ö e tén tk  b a a a n á la ta  m in  a lig  k é t  h ó n a p  a la t t  Ism é t töm ö tt ha 
j a t  n y e r te m , ső t  m é g  a  s z ik á la m  is , m e ly n ek  k in ö v é sé b e  p e d ig  m ég  m e
g á m  is k é te lk e d e m . Ig e n  s té p  sü rfln  m u ta tk o z ik . H ála érte  a t  Itten ,,,h  
t  a  termétmet g yá g y tre jén ek  ;  ö n n e k  k ö sz ö n e te m e t, m iu tá n  legkÖM- 
le b b  B écsbe  fe l fogok  rá n d n ln i ,  é lő  zzóva l fogom  k ife je z n i.

K a n d le r  J .  g é p ész  B u d a p es ten

A z Ön W ln k e lm a y e r- fé le  bo jtorján  gyökérttetm ének  n é h á n y  8 t  ag
géi! e lh a sz n á lá sa  u tá n . p a rá ká m a t, m elyet m á r  c ta k n en i egy é t, 
vitettem . Ism é t f é lre te b e tte m , s  m o st Ism é t m e g v an  a  h a jam , sőt több 
m in t eze lő tt. E z e n  eredm ényrő l  n á la m  b á rk i  Is m e g g yőződhe tik

W e n d t.  J . Jó sz ág tu la jd o n o z  B .- L a g . a  T h a ja  m e lle tt  A lsó -A usztria .

É n  a z  ö n  v a ló d i W ln k e lm a y e r- fé le  b o j to r já n  g y ö k é r  sz esz éb ő l |  p*. 
la rz k k s l  h o z a tta m  m a g a m n s k . s a n n a k  h a s z n á la ta  m e lle tt  m in d  a  m ellett 
Is, hog y  a l ig  vagyok m ég XO évet, rövid  p á r  n a p  alatt nagy  és 
t té p  t t o k  á lt ka p ta m .  E z e n n e l b á lá s  k ö sz ö n e te m e t fe je ze m  k i. m arad
ta m  tis z te le ttő l Ifjú  M a g u se r L ő r in c i ,  K ra p p o n  ( K r a ln a )

L eg b e n sö b b  h a lá s  k ö sz ö n e te m e t a z  ön  W inkelm ayer-té\e  bojtor
já n  gyökér-txeH teért, m e ly n ek  h á ro m  heti h n ttu á la ta  u tá n . pompát 
'tömött „ a ká l  b ir to k á b a n  vág} ok- É n  a z  ön  csodálatra méltá kéamtt- 
m én yelt  m in d e n k in e k  a  le g m eleg e b b en  a já n lh a to m .

B e rg e r  J ó z s e f  E lg . lo v a g  Bécs.

Ezen, valamint sok más száz elismerő és köszönőiratok, melyek nálam eredetiben mindenki 
által bármikor is betekinthetés végett ki vannak téve, a W inkelm ayer-féle bojto ján
gyökér §zesz: hajkenócs minden dicséretét feleslegessé teszik, mivel jc önmagát dicséri meg

Á r a i :  l  p a la rx k  W in k e lm a y e r- fé le  b o j to r já n g y ö k é r-sz e sz  90 k r.
1 té g e ly  „  „  h a jk en ö c s  50 „
1 p a la lc z k  „  „ o la j éO „

r ó s t i i  m e g k ü ld ésn é l (a  p é i z b ek ü ld é se  vag y  u tá n v é te l m e lle tt)  c so m ag o lásé rt 10 k r ra l tö b b .

Központi raktár WINKELMAYER J. Bécs VI. Gumpendorferstrasse 159.
F ő r a k tá r :  B u d a p e s te n , Török Já a te f -nél gyógyszerésm  k lrá lz -n tc z a  7. sz . Zágráb: Mittelbach S. g y ógy tz . F o -  

t t o n y : K a rer  .1. il la ts  e ré sz  F isch e r th  gasso  6 . Tm nerváratt:  . la ro m it* E . g yógvsz . Tarcmay la trá n  gyógyszerész  
Kolozsváron : .Székely M iklós  yg ó g y sz erész . t iyö n g yö sö n : M ersíiz  N á n d o r  g y ó g y sz e rész . Debrecmen: H oachnek  Emil 
KVÓgyszerész. v a la m in t m in d e n  h írn e v e i g y ó g , s z e r tá r  és I lla t z e rk e re sk o d é sb e n .

0 6 ^  A tömérdek hamisítás kikerülése végett csak arra kéretik mindenkor W inkelmmyer-félt 
valódi bojtorjángyökér k és/itn iényt kérni « arra ügyelni, hogy minden palaczkou J. Winkel 
mayer, Bécs VI. Gumpendorferstrasse 169. ezóg legyen alkalmazva. 377. (12—6)

A  pécsi kőszénbánya és gépgyár részvénytársulat

76. ren d es k ö zg y ű lé sé t
1882. évi april 30-án délelőtti 10 órakor saját helyiségeiben Pécsett niegtar 
tandja, melyre a t. ez. részvényesek, mégis figyelmeztetéssel az alapszabályok 
24. §-ára, ezennel meghivatnak.

Tárg-ysorozat:
1 Részvény átiratások. 4. Osztalék meghatározása.
o' S'. . . 5. Netáni indítványok tárgyalása.3. r eliigyelo bizottsági jelentés. | J BJ

Kelt a pécsi kőszénhánya és gépgyár részvénytársulat igazgatósága 
részéről 1882. évi ápril 7-én tartott üléséből.

Koszits Szilárd
74. (3—2) társ titkár.

- T7"étele ós eladása
t mindennemű

Állampapírok, sorsjegyek, értékpapírok, részvények, |
elsőbbségi kőtvéDjek, érezpénzek síi)., váltó-kiírás Liillíilili piaczoh.

í g é r v é n y e k  m i n d e n  k n j e á s k o M #
Megbízások eszközlése a budapesti és bécsi tőzsdéken.

Tükcelhelyezésre különösen ajánlja az alólirt váltó-üzlet

a pesti magy. kereskedelmi bank 5°0-os zálogleveleit
melyek .1 legnagyobb biztonság mellett azon előnyt is nyújtják, hogy a jelenlegi árfolyam 
szerint, ha ki is huzatnak, veszteséget nem eredményeznek, és napi árfolyamon adatnak el.

A pesti magyar kereskedelmi bank váltó Üzlete.
Budaqest, dorottya-nteza I. sz. (saját hás.)Jk 51. (10—5)í 31 A logközolobbl húzásra ajánlunk.! ^
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I S S O  i k  é v b e n  8 0 .0 0 0  p a l a c k , I s s  1 i k é v b e n  2 0 5 .0 0 0  p a l a c k  le t t  e l s z á l l í t v a .

I

A mohai AG NES-forrás
h n x a i n k  e g y i k  l e g S K é n s a v d ú s a b b

savanyovize
kitűnő szolgálatot te sz  fő leg  az em észtési zavaroknál s a gyom ornak  az ideg- 

alapuló hajaiban. Á ltalában a v iz  mind azon kóroknálrendszer bántalmain
kiváló figyelm et érdemel, m elyekben a szervi élet tám ogatása és a z  idegrend  

szer működésének fölfokozása k ívánatos.

Borral használva már is kiterjedt kedvességnek örvend.
Fris töltésben mindenkor kapható

ÉDESKUTY L.
m. k. udvari szállítónál Budapesten, Erszébettéren.

Ú gyszin tén  minden g y ó g y szertá rb a n , fiiszerkereskedésben és vendéglőkben.
Pécsett: Eizer János, Spitzer S., Simon J., Spitzer Ádám, Nick Károly kereskedő, továbbá Sipöcz Istv.

gyógyat. uraknál és a főtiszt. Irgalmas rend gyógyszertárában. 67. (12—2)

;| 1 8 S O -ik  é v b e n  H O .O O O  p u lin  k . I H S l - i k  é v b e n  2 0 5 .0 0 0  p n ln e k  le tt  elH K iillltv n .
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Pécsett, 1882. nyomatott IQ. Madarász E.


